रूपकमञ्चरीग्रम्थमाळा -२ 


वाल्मीकि-संवर्द्नम्‌ 


पश्चिमवज्ञ-शिक्षाघिकार-सेवातो विश्रान्तेन प्राध्यापकेन 
श्रीविश्वेध्वर विद्याभूषण-काव्यतीर्थन 
क विरचितम्‌ 


खिन्नात्मा वहुपापकम्सकलुपै रल्लाकरो घ्राह्मणो 
ब्राह्मण्याच्च्युतधम्सक्ो मधुमयं रामेति गायन्सुदा | 
Seat नेल्जलैविधोतहृदयो ब्रह्मोपदिष्टश्चिरं 
लेभे शाभ्वतकीत्तिमाब्यममर्ल रामायणोद्गायनैः ॥ 


VALMIKI-SAMVARDHANAM 


(Sanskrit Drama) 


PANDIT VISVESVAR VIDYABHUSAN, KAVYATIRTHA . 


CALCUTTA 


। 1907 i eee 
63 Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


5 


७ 0-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


ce — ama kaa sara a “>>... लाला नाका 
-- san लत त म SHPO amana a a Anan —— = 
— 


रूपकमञ्जरीग्रन्थमाला--२ 


वाल्मीकि-संवर्डनम्‌ 


पश्चिमवङ्ग-शिक्षाधिकार-सेवातो विधान्तेन प्राध्यापकेन 
श्रीविश्वेधर विद्याभूषण-काव्यतीर्थन 
विरचितम्‌ 


खिन्नात्मा बहुपापकर्म्मकछुपे रल्लाकरो ब्राह्मणो 
'्राह्मण्याच्च्युतघस्सको मधुमय रामेति गायन्सुदा | 
Sart नेत्रजळैर्विचोतहृदयो ्रह्मोपदिष्टश्चिर 
लेणे शाश्वतकीत्तिमाल्यममलं रामायणोद्गायनैः ॥ 


VALMIKI-SAMVARDHANAM 


[Sanskrit Drama] 
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समर्पणम्‌ 


यतस्नेहाम्रतसिक्क-पुण्यतपसादसमिषिक्ो निरन्तर-चरणोपान्तोपविष्टः शास्रशिच्चाँ 
प्रापितः, यतूपुण्यकण्ठविगलिताऽपुव्वी व्याख्यानाम्रतधारा सह-सतीर्थ-निकरं 
मामपावयत्‌ , न्यमजयचानन्द-सुधासिन्धी वहुवर्षाणि, मम सारखत- 
साधनं यस्यानन्तकरुणाशिषां प्रसादफलम्‌ , निरन्तरप्रवाहा च यद्‌- 
विरचित-कवितामधुनिक रिणी खन्दमाना सुधियां ज्चानार्थिनाश्च 
मनांसि समरक्षयत्‌ , समबुप्राणयच मां सारखतसाधनाय,- 
कुलपतिकल्पस्य ज्ञानतपखिनो विदेहस्य तस्य परमगुरोराचायं- 
वर्य-ज्येष्ठतातपादस्य, चट्टल-संस्कृतमहा विद्यालयाध्यक्त- 
महामहाध्यापक-रजनीकान्त साहित्याचार्य्य- 
स्यासरचरण-कमलयोनिवेद्यामि ग्रन्थमिम- 
मध्यंरूपेण तदीयाकृतिर्दीनशिष्यख्िरप्रणतः 


श्रीविदवेश्वर विद्याभूषण-काव्यतीर्थ देवशम्मैति | 
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सारस्वतसाधना---स्वरचितम्रन्थाध्येसस्भारः 


रूपकमञ्जरी नाटकगुच्छम्‌ :-- 

दस्युरल्लाकरम्‌ नाटकपू 

भरतमेलनम्‌ - 

वाल्मी किसंवरद्धनम्‌ ; 

चाणक्यविजयम्‌ 5) 

SFERAT » 

विष्णुमाया » 

राजर्षिभरतम्‌ ३ 

उमातपस्विनी छ, 

द्वारावती a 
ओक्कारनाथमङ्गलम्‌ १२ 

मातृपूजनम्‌ 59 

उत्तर-कुरुक्षेतम्‌ » 

राजषिसुरथम्‌ 7 

काशीकोशलेशम्‌ 0) 
काव्यकुसुमाज्ञलिः संस्कृत-खण्डकाव्यम्‌ 
गङ्गा-सुरतरक्गिणी संस्क्कत-खण्डकाव्यम्‌ 
वनवेणुः संस्क्ृत-गी तिकाव्यम्‌ 
मणिमालिका संस्कृत-कथासा हिल्यम्‌, 
मानसी वङ्गभाषा निवद्ध-प्रवन्धावली 
qaga पद्यमयं बङ्गभाषानिवद्ध-खण्डकाव्यम्‌ 
पुष्पराग वज्नभाषा निवद्ध-कवितावली 
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प्राककथनस्‌ 


संस्छृतसाहित्यमू-- 
८«अविदितगुणाडपि सतकविभणितिः ay वमति मधुधाराम्‌ । 
छअनघिगत-परिमला5पि हरति इशं मालतीमाला ॥ 


इयं महाजनोक्तिंः संस्कृत-साहिय-प्रसङ्गेपु TO सार्थकतामावहति। यत 
एताइशुणसम्पन्ना हि मधुमयी देवभाषा! अतलस्पराः खलु रसमग्रो 
बिशालः संस्क्ृत-साहित्य-सागरः। स हि अनन्तरत्नसम्भारेरलंकृतो विश्वः 
जनानां चेतांसि विनोदयति, सम्भावयति च सुचिरं नवनवपीयूषसयीं रचना- 
वली' रसिकानां प्रमोदाय मनोषिणां चानन्दवर्षनाय। तस्यां सुधामन्दा किन्या- 
मभिन्नातं जगत. परितृप्यति, प्रशाम्यन्ति तापद्ग्घानि हृदयानि, कृतार्थौ भवन्ति 
च ज्ञानार्थिन३ । 

देवभाषाया चै दरिष्ठ्यम्‌-छन्दोमालिनी गद्यपद्यमयी देवभाषा चिरन्तन- 
mgt खमहिन्ना विराजते। SE ऽृतसस्या मूलम्‌; दिव्यलोकात्‌ 
प्रसरन्तीयं वसुधातले समन्तात्‌ सुधीभिः परिसेव्यमाना विचित्वरसोज्ज्वल- 
कमनीय-सुषमासम्भारेण शोभते, अचुरज्ञयति च विद्रधमानसमानन्दाम्रतः 
परिवेषणेन । इयं हि विश्वमाषाणां जननी, सल्लीवनी च तृषितजनचित्तानाम्‌ | 
प्राकाम्येण कवितामालिनी सुललित-ज्ञानगर्भ-सन्दभ-समलंकृता च काऽन्या 
द्वितीया भाषा जगति ada, या हि भ्रुतिमूला सुनिर्मलाध्यात्मतत्त-म्रह्मविद्या- 
ज्ञानविज्ञान-नीति-व्यवहार-दशनशात्नाणां प्रचारेण तथा ज्योतिषायुवेद्वतुःषष्ठि- 
कला विद्या-क्राव्येतिदवासपुराण-ललितकथाड्यायिकानां fated च निखिलचित्तमा- 
नन्द्यति १ इयमेकाउप्रमेया चासष्टेः शश्ववकालं खकीयमाहात्म्येन विराजमाना 
समापद्यते रन्नसिंहासनं विश्वसाहित्यसभायां राजराजेश्वरीगौरवेण । 
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(vi) 

संस्कृतभाषाया way संहतिसाधकत्व॑ च- संस्कृतभाषा खलु 
सृष्टिरायेव aga ह्ममयी वाइमूत्तिः परमेश्वरस्य । वैदिकयुगादारभ्येयमा त्मनो- 
5पाथिवगुणमाहात्म्येन तथा मत्युन्ञयशक्किप्रभावेण च सारखतानां नवनवानुपम- 
रचनासम्भारेण विमरिडता सगौरवं विजयते । अविरामस्तस्था sada 
प्रवाहः ; अन्तहीनश्व तद्विगलितो मधुनिझरः । था हिमाचलात. 
कन्याकुमारिकोपान्तवतिनि विशाले भारतवर्षे--किं गहनोत्तुंग-तुषारशैला- 
घिष्ठितामरनाथ-पशुपतिनाथतीर्थपु अथवा. भूखग-काश्मीरप्रदेशान्तगत- 
मनोरमशोभाविमण्डितै क्षीरभवानी-मन्दिरे, किंवा कन्याकुमारी-रामेश्वरा- 
दितो मद्राज-गोदावरी-नर्मदा-विन्ध्यतट-समाश्रितेषु ती थेपूजयिनी-मालव-गुजर- 
महाराष्ट्रादिप्रदेशवत्तिमन्दिरेषु,--किंवा वाडवानल-सहखघारा-शम्भुनाथ- 
SALAMA दक्तिणसागरतरन्ग-परिमरिडत-चट्टलाद्नाथतीथेषु तथा केलास- 
मानससरोवरादिकमारभ्य कामाख्या-केदार-वद्री-हरिद्वार-वाराणसीप्रयाग- 
भीचेत-दृन्दावन-प्रभांस-द्वारका-गंगासागरादितीर्थमन्दिरेषु च न कि भक्क-विप्र- 
करठोदी रितसंस्कृतस्तोत्रमन्त्रावली श्रतिपथेषु कलसंगीतवदस्रतायमाना समचु- 
प्राणयति नानादिगदेशागतनरनारीणां चित्तानि अपूवोध्यात्मगतभावेक्येन ? 
इयं हि मन्त्तात्मिका मन्तमालिनी aga सुरभाषा याऽखिल-नरनारी- 
निवद्दान्‌ प्रमोदयति, समुल्लासयति च तान्‌ नितरामपूर्वसत्वभावोडूवपुण्यानन्द- 
सन्दोहेन एवं हि विशालं भारतवर्ष' संस्कृतभारतीप्रसादेन संवद्धमपूर्व- 
माध्यात्मिकमेक्गं धारयति । 

संस्छृतमूळा भारतसंस्छृतिः--संस्कृतमूला खलु सुमहती पावनी 
भारतसंस्कातः । विचितेयं सुमंगला च विदधाति झुसंहतिं भारतीयानाम्‌ 
सन्ध्या-वन्द्न-श्राद्व-तर्प॑ण-देवाचंना्ु तथा विवाहादि-मांगलिकाचुष्टानेछु च 
संस्कृतमन्त्राणामपरिहार्यत्वं whiten. अगाधे संस्कृतसाहिय-सुधाम्वुधी 
पुण्याभिषिक्कः को जनो न तृप्यति ? अतः संस्कृताचुशीलनं भारतवर्ष धर्ममूलं ` 
ज्ञानसाधनार्थमप रिहरणीयश्व। तेन संस्क्ृताचुशीलन-विरहितं भारतवर्ष न कथमपि 


र ९ - 
चिन्तनीयम्‌; न वा कदापि वयं सुरभारतो-समचन-विरतास्तत््वतो जीवामः । 
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( शा. ) 


संस्कृतभाषाप्रयोगः- आसी देकः कालो यदा भारतीयधमोचायों ऋषयः 
साधकास्तपखिनश्च देवभाषया संलापमध्ययनमध्यापनञुपदेशनं च साधयामासुः | 
तदा हि नरपतीनां सभाभवनं विदुषां कवीनां च संस्कृतभाषणेन, संस्कृत- 
कवितोदीरणेन मुखरमासीत्‌ | पुरा प्रतिवेरि-राजमण्डलमुदिश्य प्रेषितेषु Tag, 
दानपत्रसम्पादनेछु, युणिभ्यो मानपत्रदान-संवधनादिषु, तथा च शिलासम्भ- 
मन्दिरिगाल-समुतकीरण लिपिषु, प्राचीनाचुशासन-स्ट्रतिलेखेषु च संस्कृतभाषाया 
व्यवहारो इश्यते । तदानीन्तनाः संस्कृतसाहिस्-निष्णाता भूपालाः संस्कृतभाषया 
नाटकादिकाव्यम्रन्थान' रचयामासुः, खखवंशीय-पूरवे-पू्व-महीपालानां चरित- 
मालां च संस्कृतकोविदैः कविभिश्च कारयामासुः। रसामोदिनां तेषां 
नरपालानामाग्रहोतकर्षण, नेतृत्वेन च पर्वोतसवा दिग्रसंगेन राजनिलयेषु) 
संसतूखु, मन्दिरांगनेषु च संस्कृतनाटकानामभिनयः समनुष्ठितः । लोकरिच्चार्थं 
तथा पौराणामानन्दविधानार्थ' च एवं व्यवस्थापितम्‌ । तदा हि धर्माधि- 
RUG संसक्ृतभाषा निवद्धा नि व्यवहारशाङ्नाणि प्रचलितान्यासन्‌। विचारकाले 
वादि-प्रतिवाद्नां सतद्यभ्नावण-प्रतिज्ञापनादि च देवभाषया प्रयोजितम्‌ अद्य 
ast लौकिकप्रयोजनेु वयं age: संस्कृतशब्दांसद्भवपदानि च 
व्यवहृरामः। किं च संस्कृतभाषेव मुख्यतो भारतीयभाषाणां जननी । मनसां 
भावावेदने तथा श्रोतृणामानन्दविधाने च FAA अमोघा शक्तिः प्रभवति | 
अतो विद्याकामजिज्ञासमि-मुमुक्षु-साधक-यति-त्रह्मचारि-जतिभिस्तथा ग्रहा- 
भ्रमिभिः श्रेयोलाभाथ प्रत्यक्षतः परोच्षतक्ष संस्क्ृतग्रन्था अवश्यमेवानुशीलनीयाः। 
इदानी' खाधीने भारतवर्षे संस्कृतभाषाया अधिकतरमचुशीलनं राष्ट्रकायेघु 
लौकिकेषु च तस्याः सुप्रयोगा विशेषकतंव्यतामावहन्ति । संस्कृतभाषायाः 
सुप्रतिष्ठाविधानं विना जनमानस-संहतिराध्यात्मिकसमुन्नति-नेतिकोत्‌कषेसम न्वितं 
देशप्रेमोहीपनं॑ च न कथमपि संभरेयुः। अतश्चित्तोतकर्षवेधायिनी' सदाचार- 
्रवर्तिणीमतीतगौरववाहिनी' च देवभारती न कथमपि वयं परिहरेम । 
` जीव्याच्चेषा ततो यावचन्द्रदिवाकरमाकल्प-कल्पान्तस्थायिनी सृत्युक्षयिनी 
देवभाषा विश्वेषां मंगलाय । 
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वक्ष्यमाण-नाटकम--वाट्मी किसंवर्धनाश्यमेतन्ञाटकं प्रागुविरचितस्थ 
मदीय-दस्युरलाकरा भिधान-नाटकस सम्प्रसारणं नूतनोत्तररूपेण प्रकाशमापद्यते | 
“दस्युरत्ञाकर”? “भरतमेलनं” चेति नाटकद्रयं पुरा कलिकाता-विश्वविद्यालया- 
च्यापकप्रवरेणाशेषगुणनिलयेन तत्रभवताधुना च खर्गतेन डाः क्षितीशचन्द्र 
ट्टोपाध्यायमद्दोद्येन सम्पादिते “मञ्जुपेति” प्रङ्यात-संस्कृतमासिकपत्न 
प्रकाशितम्‌ । संस्कृतसाहित्यगगने भास्करसदृशं सारखतरल्लोपमं तं मनीपिणं 
शरद्धया स्मरामि, कामये च महात्मनः शाश्वतसद्ग तिं विषादाप्लुतचित्तेन। दिल्लौ- 
भारतीयनाव्यसङ्ग-नेतूमि्॒था वरोदा एम. एस. विश्वविद्यालयाध्यापक-श्रोयुक्त 
सि. सि. मेहतामहोदयेन तथा च मद्राज-विश्वविद्यालयस्य प्रझ्याताचाय्ये- 
माननीय-डा! श्री वि. राघवन्‌, महोदयेन च युक्तभा वेन सङ्कलित “Biblio- 
graphy of stageable plays in Indian Languages” gurera? 
. पूर्वोक्र्‍यो नाटकयोः संक्तिप्तविवरणमालोचितम्‌। तेभ्यो महात्मनेभ्यः सवहुमानां 
कृतज्ञतां विज्ञापयामि । 


रचनायाः प्रेरणास्थानस्‌--संस्क्ृतकाव्यरचनायां प्रेरणादानार्थं मदीय- 
ज्येप्रतातदेवानां चद्टलसंस्कृतमहा विद्यालयाध्यक्षाणां संस्कृतविद्यालयपरिदर्शकानां 
च प्राक्कन-वज्ञीय-संस्कृतपरिषदः प्रख्यातसदस्य-महामहाध्यापक-रजनीकान्त 
साहिंद्याचाय्याणाममोघं स्नेहसिक्कशुभाशीरव्वादं भक्किगतचेतसा स्मरामि, 
मौलौ समुद्वहामि च नित्यधामगतानां तेषां महामनीपिणां स्नेहशुभेच्छां 
निम्मोल्यरूपेण | 


संस्कृतनाठ्यरचनायां ममैकान्तिकोतसाहृदाताराऽन्ये च ये मम शुभार्थि- 
मनीविणः प्रथक्षतः प्रेरणादानेन मदीयरचनावली-श्रवणेन च भूयोभूयोऽनुराग- 
प्रदर्शनात. स्मरणीया भवन्ति, तेषु प्राक्कन-रङ्गपुरमण्डलान्तगत-ववन- 
पुराश्वलभूम्यधिकारिणां वतमाने काशीधामनिवासिंनां सिद्धसाधकानां 
श्रीमन्निर्मलानन्दस्राभिनां तथा च मयमनसिंह-नगरान्तर्गत-महाकाली-वालिका- 
विद्यामन्दिर-शिक्ञकाणां भक्तप्रवर-भ्रोयोगेशचन्द्रमजुमदार-महाशयानां नामद्वयं 
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भ्रडयोल्लेखमईति । एभ्यो महाप्मनेभ्योञ्रोषश्रद्धासमन्विता तशता 
विनिवेदयामि । 

संगीतानि--मतकृतनाटकेपु आधुनिकरीत्या संस्कृतसंगीतानि विरच्य 
प्रवर्तितानि । संस्क्ृतनाव्येतिद्वासे ममायं प्रथमः प्रयासः । प्रयोगकाले 
संस्कृतच्छन्दोनिवद्ध-'छोकानामुद्‌गायनं वर्तमानकाले गीतिकारेद्‌ःसाध्यं वेचित्र्य- 
हीनश्वेति दशनात्‌ , संस्कृतगी तिकानां खरसौकयव्रिधानार्थ' मया azamati 
खभावच्छन्दः प्रवर्तितम्‌, यथा छन्दसां निगडेन गीतिकायाः खरतरङ्गायिता 
बैचित्र्यमधुरा खभावगति ने वाध्यते। यतः खतःस्फुरिणी गी तिमाला 
मधुरखरबैचित्रयेण प्रसरन्ती श्रोतृणामानन्द वर्धयतीति संगीतानां सार्थकता । 
अत दोषगुणाः सुधोभिर्षिचारणोयाः | किं, TET सांस्क्कतिकाचुष्ठानेु TIT 
गीतिकानां प्रयोगसार्थकता मां नितरां समुतसाइयति । तत्न च कलिकातायाँ 
रवीन्द्रशतत्रार्षिकाबुष्ठाने मद्‌ विरचित-संर्कृतसंगीतानां प्रथममाफल्यं परिदृष्टम्‌ | 

अभिनन्दनम्‌ एतद्‌गो तिक्रानां सुललित-प्रयोगविधौ वर्षमान- 
विवि चयालयप्य-संस्कतविभागाध्यक्षाणामशेषविद्याभक्रि-प्रेममणिडतानां डः 
श्रौगोविन्द्गोपाल सुखोपाध्याय-मद्दोदयानां तथा सुललितकण्ठायाखतसद- 
घर्मिएया श्रीमद्याः माधुरी देव्याः, श्रोमलाः सुदक्तिणा-वन्द्योपाध्यायदेव्यासथा 
चाध्यापिकायाः श्रीमती-कृष्णा-दत्तजाय प्याः कृतित्वमपूर्व गौरवमावहृति | 
aad संस्कृतगीतिकानां मनोरमपरिवेवणे airesm च Tad- 
बज्लोयप्रशासनोच एदाधिकारिक-श्रीयुक्त सुशीलकुमार-वन्दयोपाध्याय-गोतसुधाकर- 
श्रीसत्ेन्द्रनाथ रायमहाशय-हुगलो निवासी श्रीसोमेशचन्द्रघोषाल- 
मदोय-प्राहनच्यात-शीमद्‌भोलानायभडाचाये - विभूतिमुखोपाध्याय - तपनवन्यो- 
पाध्याय-खुनोलघोष-विराज चट्टोपाध्यायानां तथा मम।शेषस्नेइभाजन- 
च्छात्रीणां श्रीमतीनामर्चनासहाचाये-युकुलिका चहोपाध्याय-मिनति घोष 
आरतिघोष-ज्योतिर्मयीवन्थोपाध्यायप्रमुखाणां नामानि सविशेषमुल्लेखयोग्यानि । 
कृतिनबैते giaa च _ छुवरिता मातृमूर्दयो विद्यािन्योऽतो 


नितरामभिनन्द्नीयाः । 
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एतन्नाटकस्य रूपायणे सुललित प्रयोगसाफल्यात्‌ कलिकाता-संस्क्ृतसाहित्य- 
परिषत्‌सदस्यांसतथाध्यापकश्रीसुनीलेन्दुभट्राचायप्रमुखां हुगलीसंस्कृत-परिषत्‌स- 
TAAT विद्रधसारखतांश्च सश्रद्धं सानुरागं सममिनन्दासि | 

नाटकस्य मर्मेकथा--वाल्मीकिसंव्धेनमित्याख्यं दृश्यकाव्यं कलुष- 
निपीडितस्य मानवात्मनो वन्धनमुक्केरितिहास:।  आनन्दमय-स्वरूपप्राप्तेः 
संवादेन चिरमधुरा खलु महपि वाल्मीकेः साधना चिरं जयति। सुनिर्मला 
सा तपस्या भूमायामात्मसमपण-मन्ल्ं प्रचारयति। साधुसन्गरूपःस्पर्शमणेः 
प्रभावेण मच्याँच्मतत्वे wai नास्ति fafaa तपसाऽसाध्यम्‌। अमृत- 
भेवास्मदुपास्यं साध्यं गन्तव्यश्च | तत्साधनया मानवः पूरणो भवतीति 
आख्यानस्यास्य शाश्वती वातो। सा हि वाल्मीकेः पुणयचरितकथाभि विक्का 
प्रेमगज्ञाम्बुश्नावनेन चित्तं पावयति श्वावयति च भूतलमानन्द्मय-भक्तिरस 
प्रवाहेण । 

उपसंद्दारः_विद्वतं मे युखवन्धकथनम्‌ | अत्त नाव्यरचनायां कृतित्वं 
मे किमपि नाखि । अग्रतात्‌ प्रसरन्ति वाचः। शब्दमूर्तिधरस्य विष्णो- 
रिच्छया ततकृपाप्रसादितवित्तेषु वचनानि स्फुरन्ति। मानसोद्गतभाव- 
कुछुमानां यथोचित-विन्यसनमेव साहित्यशिल्पिनः साधनम्‌ । दीनो विद्या 
विह्दोनो$हमकिश्वनो हृदयसमुद्वतानि भावकुसुमानि सुरथो वालक इव समाहत्य 
काव्यस्जा वाग्देवतामचंयामि। एततङ्गतिविद्ितं लुटिजातं सद्यमुपेच्य 
सुधियो महाभागा मे gaai साफल्यमापादयन्त्विति सविनयं मया 
प्राथ्यते | 

किं Saas संस्कृत-साहित्यपरिषत्‌-पत्रिकाया प्रकाशने पण्डित- 
कुलपतीनां महामहोपाध्याय -श्रोल-कालीपद्‌ - तकोचायाँणां, परिषत-संस्कृत- 
विद्यालयाध्यक्षाणां परिडतप्रवर-श्रीरामधन-काव्यव्याकरणतीर्थाणां अयादवपुर- 
विश्वविद्यालयप्राध्यापकानां डाः श्रीमद्‌गोपिकामोहनभट्टाचार्य-काव्यन्याय- 
तीर्थाणा तथा कलिकाता-संस्कृत-साहित्यपरिषत्‌ सम्पादकानां डाः सत्यरक्षन- 
वन्द्योपाध्यायानां सारखतमत-सुलभामुदारसहायतामनुस्मृत्य तेभ्योऽशेष= 
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कृतज्ञतां विज्ञापयामि । निवेदयामि च श्रद्धानतिं हुगली-लिवेणीनिवासिने 
मदात्मीयवरायाघ्यापक-श्रीसतीशचन्द्रविद्यारल्न-काव्यतीर्थाय तदीयशुभाचुध्यान- 
सहदयोगित्वलाभात्‌। 
भारतवर्षे सवें सुरभारतीसमचंनपराः प्रसाद्यन्तु खात्मनो विनोद्यन्तु च 

सामाजिकान्‌, amada विद्यार्थिनो वाग्देवीप्रसादजेन दिव्यानन्ददानेन 
शाश्वतकालमिति। अत :— 

वन्देऽहं करुणासुगधो जननी' GAT | 

ततपाद्मधुनिस्यन्दं प्रपिवानि मधुत्रतः ॥ 
तेनेव च--पेपीयन्तां gat सरवे संस्कृतसागरोद्भवां । 


विश्वे च रमतां नित्यं भारती सुरनन्दिनी ॥ 
a शिवमस्तु 
जन्माष्टमी निवेद्नमिति दीन-ग्रन्थका रस्य 


१३७३ वज्ञाब्दाः रोविइवेश्वरविद्याभूषण-काव्यतीर्थं देवशम्मणः । 
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अङ्कविन्यास;ः 


एतन्नाटकीय इश्याणामादौ तदन्ते च “दश्यमिति”स्थले “अङ्क? इति 
अनवधानतया मुद्रितम्‌ । da “इश्यमिति’’ वोद्धव्यम्‌ । 
तेन अङ्कविन्यासो हि वक्ष्यमाणक्रमेण भविता । 


प्रथमोऽङ्कः ३ एष्ठातः २० पृष्ठायां प्रथम-हश्याच्तुर्थ-इश्यान्तं यावत्‌ । 
द्वितीयोऽङ्गः २० ,, २८ p पश्चम-षष्ठदृश्यान्तपयन्तः । 
तृतीयोऽङ्कः २८ ,, ३६ , सप्तमाष्ठम-दृश्यान्तं यावत्‌ । 
चतुर्थोऽङ्गः ३६ , ४२ ,, नवम-दशम-हश्यान्तपर्यन्तः। | 
पञ्चमोऽङ्कः ४२ ,, ५० n एकाद्श-द्वादशहश्यान्तः । 
नाटकस्य समाप्तिसंगोतं भरतवाक्यत्वेन अहणीयम्‌ | 
अनिवार्यकारणनिमित्तानि . अपराणि चाशोधनानि सुधीभिः कृपया 
चन्तब्यानीति awd निवेद्यते, काम्यते च संशोधनं भा विसंस्क्रणेषु | 
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महामान्य-राष्ट्रपतेः शुमाशंसनम्‌ 


राष्ट्पतिभवने 
नई दिल्ली-४ 
September 25, 1 966 


Dear Sri Visvesvar Vidyabhusan, 

Thank you for your letter. l have looked into 
your book, It is an interesting effort and I hope 
it will be popular with the students of Sanskrit. 


vee eee eee With best thanks. 


S/d. S. Radhakrishnan 
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अंशग्राहिण; सारस्वताः 


आचार्य---डः भ्रोगोविन्द गोपाल मुखोपाध्याय एम्‌. ए., डि. फिन्‌., 
सांख्यतीर्थ 
अध्यापक--श्री सिद्ेश्वर चट्टोपाष्याय एम्‌. T., काव्यतोर्थ 
».. रवीन्द्रनाथ भट्टाचार्य एम्‌. ए., वेदान्ततीर्थ 
,, डः श्रोगोपिकामोहन भट्टाचायं एम्‌. ए., डेर्‌, फिल्‌., डि. फिल्‌., 
काव्य-न्यायतीर्थ 
» ` डः ध्रीअशोक चट्टोपाध्याय एम्‌. ए., fe. फिल्‌., पश्चतीर्थ-शास्रि 
» डः श्रीब्रह्मानन्द गुप्त एम्‌. ए., डि. फिल्‌., आयुर्वेदतीर्थ 
श्रीशक्षिप्रसाद मुखोपाध्याय वि. ए., काव्यरत्न 
अध्यापिका — श्रीमती कृष्णा दत्त एम्‌. ए., एल्‌. एल्‌. वि. 
श्रीमती तारा चट्टोपाध्याय एम्‌. ए. 
` श्रीमती माधुरी मुखोपाध्याय वि. ए. 
श्रीमती सुदक्षिणा वन्द्योपाध्याय वि. ए. 
— प्रमुखाः कलिकाता संस्कृत साहित्यपरिषतूसदस्यास्तथा 
अध्यापक--श्रीसुनोलेन्दु भट्टाचार्य एम्‌. ए. 
= भ्रीदीपक चट्टोपाध्याय एम्‌. ए. 
5 श्रीगङ्गाशङ्कर चट्टोपाध्याय एम्‌. ए. 
--श्रमुखाः हुगली संस्कृतपरिषत्‌सद्स्यासतथा 
अध्यापक--श्रीष्यानेशनारायण चक्रवत्ती एम्‌. ए. साहित्यशास्त्र 
-ऱ्प्रश्‍ृतयः | 


कलिकाताकाशवाणी-केन्द्रे तथाऽन्यप्रतिष्ठानेषु चाभिनीतम्‌ | 
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वन्दनम्‌ 


एको यो5व्यक्तरूपखिमुवननिलयो विश्वमुतपाद रम्य- 
मन्तः स्थित्वापि मुर्तो विलसति बहुधा प्रेमलीलावतारः | 
शोकानन्दैविचित्रामभिनय-कुशलो दक्षशिल्पीव नित्यं 
लीलामानन्दसारो जगति वितनुते तं ada भजामि || 
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yaah: 


९ 
. पुरषाः नाय्यः— 
नान्दी-गायकी नटी 

सूलधारः afer: [ रक्नाकरजननी | 
पारिपा्श्विकः अस्ति [ रलाकरपली | 
carer: [ दस्युदृत्तित्रोह्मणः ] माधवी 

taag: [ अबुचरः | वनतोषिणी 

चरडकेशः 9७ सुनन्दा 

ब्रह्मा वनलच्मीः 

नारदः मधुमज्ञरी 

च्यवनः [ रल्लाकरजनकः ] मक्षरिका 

qata: [ रल्राकरतनयः ] भारती 

निषाद 

अनुचरो 

भरद्वाजः 

area? areal कि-शिष्याः 

waa: 

अपरशिष्याः 

आश्रमवासिनः 
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अध्यापक थ्री चिइवेश्वर विद्याभूषण काव्यतीर्थः 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


बाल्मीकिसंवडनम्‌ 
नान्दी=गीतम्‌' 
भज मनो मे श्रीरामचन्द्रम्‌ , ` 
कौशल्यानयनमणिमहो राघवकुलचन्द्रम्‌ । 
मम मानसकुज्ञविहारी 
विलसति रामो मनोहारी 
नृत्यति प्रेमसरयूह दि ससुखविलासम्‌ | 
नवदूव्वीदल-श्यामखन्दरः 
जयतु रामो सुनिमनोहरः 
कमललोचनं कमलाननं सीतापतिं भज रामम्‌ | 
वन्दे रघुनन्दनं प्रमशरणमानन्दसुधासारम्‌॥ 
` प्र्ावना 
[ नान्यन्ते सूबधारः प्रविशति ] 
सूत्रधारः [ प्रविश्य ] अदो | चिरमदिममयी अस्माकं जन्मभूमिः । 
देवयजनभूमिरियं भारतजननी शलनिम रवनप्रान्तरमयी. गङ्गाययुनासिन्धु- 
-नम्मैदा-पद्मा-मेघनामालिनी  अतुलनीयां ` सुषमासातनोति। नानातीथ- 
पल्लीनगर-मन्दिरमनोहरा इयं पुण्यभूमिरेकां सुमहृतो' संस्कृतिं वहन्ती 
भारतवासिनां चेतांसि भावगतेक्यसूल्नेण संयुनक्ति; परिपोषयति च तेषां हृद्यानि 
प्रेमामृतेन | ag, पश्यामि तावत्‌ । ` [ पुरतः ` सरति ] : अहो! 
गुणिगणमालिनीयं परिषद अस्मदमिनयसन्दशनार्थ' प्रतीक्षते | तदः आहृयामि 
परिजनान्‌.। [ पाश्व गत्वा नेपथ्यामिमुख ] मजरिके, आय्यें मजरिके | 
नेपथ्यान्मज्ञरिका--शाय्य | किंमादिशति भवान £ । ४5 
सूत्रधारः देवि, इदागच्छ | 
मजरिका [ प्रविस्य ]--आगच्छामि भगवन्‌। वन्देऽहं भगवन्तम्‌ | 


= 
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त वाल्मी क्रिसंवद्धनम्‌ 


सूत्रधारः--विजयतां देवि ! श्रूयताम्‌ | 

मज्ञ रिका--कध्यतामास्यं | 

सूलधारः--भद्दे ! आ हिमाचलाद्‌ दक्तिणसागरतटान्तवासिनः पूर्व्वतः 
पश्चिमसिन्धुकूनं यावच निखिलभारतवासिनो यस्या देवभाषायाः प्रसा देन 
एकमपूव्वे' संस्कृतिगतमैक्यं धारयन्ति तस्या महिमप्रचारार्थ' जन्मभूमेगौरव- 
सम्पुजनार्थ' च वयमद्य संस्कृतनाटकम भिनेतुम्‌ अभिलषामः | 

मज्ञरिका- -[ सहर्षम्‌ ] अहो, साधु । तद्‌ धन्या वयम्‌ | यतो निखिल- 
रसभाएडागारस्य विशालसंस्कृतसाहित्यसागरस्य सुधानिष्यन्देन fga- 


नाराधयामः । 
सूत्तघारः—साधु साधु | 
छन्दोऽलङ्काररम्येयं देवभाषा सनातनी | 
,“शब्दब्रह्ममयी मूत्त जयति विश्वमानसम्‌ ॥ 


तन्निखिलानन्दविधायिनी ऋषिगणसेविता मधुरा संस्कृतभाषा खमहिम्नैव 
. चिरं विजयते इत्यल किं वे चित्रयम्‌ १ 
म्ञरिका--जयतु सुरभारती | तदार्य्य ! किंनामधेयं नाटकमद्य ्रभिनयाथं 
प्रस्तूयते. तद विज्ञातुमिच्छामि । - 
सूत्रधारः--श्रयताम. | 


रत्राकरस्तपोयोगाद्‌' वभूव वाल्मी किः कविः 
ततपुए्यचरितं चाद्य नाव्याथ award ॥ 
। मन रिका अहो | उत्तमम्‌ । ` “कि च भगवन्‌ !' एतन्नाटकं केन विरचितं 
तदपि ज्ञातुं कौतूहल' वत्तेते। कृपया कथ्यताम्‌ कस्येयं कृतिरिति | 
सूत्रधारः--साधु भद्र | ' श्रयतामेतत्‌। 
सुश्यामा घननीलशेलशिखरा farar सरिन्मालिनी 
रम्या काननकुन्तला किशलयैश्चारक्तचेलाश्चला | 
लचमोर्मूत्तिमतीव सागरजलात्‌ ख्नातोत्थिता EAT । : 
बालाकेन्दुमयूखरन्रमुकुटा नक्कन्दिव शोभते ॥ 
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वाल्मीकिसंवद्धनम्‌ ३ 
मज्ञरिका-अहो मनोहरम्‌ | ततस्ततः ? 
सूत्रधार:ः--तत्नासीद्‌ विप्रवय्यों बिहितवहुतपाः श्रौत शा नार्थ निष्ठः 
श्रीकाली किङ्कराख्य; कुलपतिसरृशस्तस्य पुतः प्रजातः | 
शाञ्जाचाय्यंः प्रसिद्धः कुलमणिरजनीकान्त इत्येव तस्य 
age: कृष्णकान्तः श्रतिविमलमतिः सोद्रोऽभूद्‌ RT: ॥ 
मञ्ञरिका-वाढम्‌ | ततः किम्‌? | 
सूतधारः--संनत्य HAT गुरुपादपद्म' 
वाणी प्रणम्यामलपझसंस्थाम्‌ | 
नाव्य' चकारेदमतः सुरम्यं 
विश्वेश्वरो. दीनसुतस्तदीयः॥ 
तद्‌ भारतीचरणारविन्दमकरन्दनिषेवणब्रतिना श्री विरवेधरविद्याभूषण- 
देवशर्म्मणा विरचितं वाल्मीकिसंवद्ध॑नं. नाम नाटकमद्य वयं प्रयोजयिष्यामः 
तत्‌ संवेरत संनह्यताम्‌ | 
मजरिका--अथाज्ञापपति आर्य्यः । एषाहम्‌ आर्य्यपारिपार्शिकादीन्‌ 
विज्ञाप्य यावत. कत्तेब्यं साधयामि। [इति निष्कान्ता | 
सूत्रथारः--[ विचरन्‌] जयतु भारती । 
नमामि बात्मीकिमनन्तकीत्ति, रामायणप्रेमरसास्ममू्तिम्‌ | 
बन्दे च वाणीं सितपद्मपाणि', नाव्यार्थसिद्धिं वितनोतु सा नः ॥ 
[ पटक्षेपः ] 
इति प्रस्तावना । 


प्रथमोङ्कः- वनपथः 
वनबालिक्राः प्रविश्य गायन्ति , 


4 गोतमू 
भ्रावणमेघो नीलगगने 
विलसति चपला नयने नयने । 
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४ ; वाल्मीकिसंवर्ड नम्‌ 
धावत चलत प्रियसखीजनाः ` 
कुरुत कुरुत केलिविलासम्‌ । 
कुछ कुछ मल्लीमाला 
नहि नहि पथि रौद्रज्वाला 
मधुरा वीणा तन्द्राहीना 
कुरुत कुरुतोज्ञासम्‌ ॥ 
[ प्रस्थानं कुव्वेन्ति ] 
[ प्रविशतो रल्लाकरस्य अनुचरौ | 
प्रथमोऽनुचरः-रे चणडकेश | इत इतः। 
द्वितीयोऽनुचरः-अरे | ga गमिष्यसि? waa fyi ag 
अचिरेणेव सङ्घपतिरागमिष्यति | 
प्रथमः--भोः | तथास्तु । asana तिष्ठामि। नाहृमितोऽधिकं 
गमिष्यामि । 
द्वितीयः--अरे पिज्नलाक्ष ! अद्य दिख्रडलं मेघाच्छन्नमाभाति । तेन 
अकाले एव वनस्थल्यां छाया निपतति । दृश्यताम्‌ , दिगन्तराले निलीयते 
दिवसस्य शेषालोकरेखा | 
प्रथमः--भो$ चण्डकेश | शोभनमेतत्‌। यत इयं वनच्छाया अस्माकं 
हिताय भविष्यति । i 


द्वितीयः--साघु । न कोऽपि अस्मान्‌ द्रच्यति । 


प्रथमः अथ किम्‌? को नु अस्मिन्‌ गहनवनपथे प्रच्छन्नानस्मान्‌ विलोकयि- 
ष्यति १ तन्नि्चन्तस्तिष्ठ। s 

द्वितीय+--साध्ठु ! किन्तु भोः fers! अधुनापि सङ्घपतिनै आयाति । 
तदधुना कि करिष्यामः १ 

प्रथम:--अरे | अलं चिन्तया । यावत्अभु्नायाति, तावदत हरीतकी- 
फलं चव्वैयामः | 3 
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वाल्मी किसंवर्द्नम्‌ y 

द्वितीयः--घिग धिक्‌। कि वयं तपखिन झाकाशवृत्तिमाचरन्तः 
कषायवनफलाखोदनेन जीवनं यापयामः १ 

प्रथमः--अरे ! नहि नहिं। अहं केवलं कालचेपार्थं कौतुकं करोमि । 

द्वितीयः--साधु साधु । -तदेहि तावद्‌ आवां परस्पर' शहिपरोक्षणं 
करवाव । : 

प्रथमः--उत्तमः प्रस्तावः | आगम्यताम्‌ । प्रथमम्‌ अहमेव शक्ति 
दर्शयामि। [ अभिगम्य geni प्रदर्शयति ] एषोऽहं त्वयि gfeard 
करोमि । निरोधय मम वञ्रमुष्टिम्‌ । 

द्वितीयः [ सदर्पं प्र्याघातं करोति ]—अरे | उपहससि माम्‌ £ एष 
अहमपि प्रत्याधातमुपहरामि । कथम्‌ १ अस्ति ते निस्तारसामध्यम्‌ १ 

प्रथमः [ सशब्दमभिगम्य ]--तर्हि रे! - आश्रयख भूमितलम्‌। T3 
तृसोऽसि १ अधुना जानीहि मे साम्यम्‌ | 

नेपथ्ये रत्नाकरः--रे रे! 
प्रथमोऽनुचरः-शान्तम्‌ शान्तम्‌ ! भोः सङ्घपतिरायच्छति | 
द्वितीयः-तदथुना निवृत्तस्तिष्ठामि | 
[ प्रविशति रक्षाकरः | 

रल्राकरः-कः कोऽत्र भोः? अरे, FAA सहचराः १ 

प्रथम--जयतु रत्नाकर ! . दस्युपते, वयं तव इते चिन्तयामः 

रल्ाकरः--शान्तं पापम्‌ । को न जानाति, यद रल्लाकरे जीवति नास्ति 


सुहृदां भयकारणम्‌ ? तदह वोऽभयं प्रयच्छामि । 
प्रथमः--स्वामिन्‌ | चण्डभानुरिव प्रचण्डप्रतापो भवान्‌» वयमपि भवतो 


निदेशपालकाः । 
रत्नाकरः--अभयम्‌ अभयम्‌ | विजयध्व यूयम्‌ | अनुचरौ प्रति | तत्‌ , 
चण्डकेश ! का हि वात्ता ? भोः पिज्ञलाक्ष ! कथय वृत्तान्तम्‌ । ` 
द्वितीयः--प्रभो ! कमपि पान्थं न पश्यामिं। तत. समादिश्यता 


किमधुना करणीयमिति | 
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६ वाल्मीकिसंवद्धनम्‌ 

[ नेपथ्ये नारदो गायति--हरे मुरारे मधुवेटभारे 

गोपाल गोविन्द मुकुन्द शौरे । ] 

रल्लाकरः [ अचुचखरेण ]--भोः, श्रयते कस्यचित्‌ करठखरः । तन्मौनं 

स्थीयताम्‌ अहमपि पश्यामि, कोध्यमायाति | 
[ अन्तरालं गच्छति ] 

[ नेपथ्ये नारदगायति-यज्ञेश नारायण कुष्ण विष्णो, निराश्रयं मां 

जगदीश रक्ष । ] 
` प्रथम;--अहो भाग्यम्‌ । agava. परं सौभाग्यमुपस्थितम्‌ । मन्ये 

कोऽप्यायाति | नक 

द्वितीयः--शान्तम्‌ , शान्तम्‌ । मा कुरु शब्दम्‌ । 

रल्लाकरः [ अन्तरालान्निर्गय ]— अरे । अन्तरालं गच्छ । egal भव 
निःशब्दम्‌ । ततश्च प्रतीच््यतामागमनं वेदेशिकस्य । 

[ द्वितीयोऽचुचरः कुज्ञान्तराले प्रच्छन्नो भवति ] 

प्रथमः--दस्युराज | इश्यतेऽदूरे कश्चित्‌ परिव्राजकः । अपरश्च कश्चित्‌ 
तमन्वागच्छति | 

रल्लाकरः=पिज्गलाक्त | त्वमिह तरूणामन्तराले निगूडस्तिष्ठ। मा कुरु 
शब्दम्‌ | SRE: : 

प्रथमः--प्रभो ! तथाहं करोमि। [ अन्तर्धत्ते ] 

रक्नाकरः--तथास्तु । अहमपि इह लताकुल्ञे आत्मानं प्रच्छाद्यामि । 


[ तथा करोति ] 
[ब्रह्मणा साड नारदो गायन्नागच्छति ] 


नारदः [ प्रविश्य ]-- 
: हरे मुरारे मधुकेटभारे, गोपाल गोविन्द मुकुन्द शौरे । 
यज्ञेश नारायण कृष्ण विष्णो, निराश्रयं मां जगदीश रक्ष ॥ 
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ब्रह्मा--देवर्ष | अत्रैव वने गहने साजुचरो रक्नाकरो विचरति। तत्‌ 
सावधानं चलितव्यम्‌ । 
नारदः--प्रजापते | नूनम्‌ एवंविधो विविक्कप्रदेश एव gimat विहार- 
स्थलम्‌ । तन्नारायण एव शरणाम्‌ 
[ अन्तराले वंशी ध्वनति, अपरपारश्वीच द्वितीयोऽनुचरः वंशीं वादयति ] 
नेपथ्ये Wea त्वरय्येताम्‌ । क्रियताम्‌ अनयो- 
गतिरोधः | 
अनुचरौ [sven इत्वा fa ]--भरे तिष्ठत, तिष्ठत | मा 
कुरुतं पदक्षपम्‌ | ; 
ब्रह्मनारदौ--अंहो | जगन्नाथोऽस्मान्‌ TH । मधुसूदन रक्ष माम्‌ , 
मधसूदन | रक्ष माम्‌ । र 
[ अचुचरौ सोल्लासं वहिरागम्य ब्रह्मनारदयोः पन्थानं रोघयतः | 
प्रथमः [Feral अभिगम्य ]--भोः विरम्यताम्‌ , विरम्यताम्‌। 
अलं पदक्षपेण | 
ब्रह्मनारदौ- भ्रातरः, असहाया वयम्‌ । प्रसोदत साधुजनेषु। 
द्वितीयः-सेवम्‌ | यदि पलायितुं चेष्टसे तदा हनिष्यामि । [एकेकं प्रति] 
अधुना दीयन्तां धनानि । प्रदीयतां यदस्ति | | 
ब्रह्मनारदौ-भद्रौ, नाखि अस्माकं धनम्‌. । कि वा दास्यामः £ 
अनुचरौ [ अट्टद्दास्य कुरुतः ]--हाः-हाः-हाः । एतद्धि पलायनकोशलम्‌ | 
एतौ छलनां कुरतः | 2 
ब्रह्मा--भ्रातरौ, न वयं कौशलं जानीमः। न वा प्रतारणे, अभ्यखा 
वयम्‌ | ; ; $ 
` द्वितीयः-अलं कापठ्येन । यदि जोवितुमिच्छयः, तदा सब्बेख 
समर्पयतम्‌ | अन्यथा खुनिब्चितो सृत्युदण्ड: | [ भूमौ प्रचएडशब्देन जगुडा घात 
करोति । ] - om: 
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. ब्रह्मनारदो--अत्रह्मणयम 'अत्रह्मण्यम्‌ ! मा मा अस्मान्‌ मारय । [उचः] 
कः ASA भोः | रक्षास्मान दस्युकवलात्‌.। रक्ष दस्युकबलात | 


[ प्रविशति रल्लाकरः | 

TEU A, क इह रक्षिष्यति १? न ज्ञायते किम्‌ , यद्‌ भुवनलास- 
करो रल्लाकरोऽल्न Frege विहरति १ 

ब्रह्मनारदौ-रल्लाकर, रल्लाकर | 

रक्नाकरः--भोः, अलं चातुर्य्येण । नास्ति फलमनुनयेन | हितं वदामि | 
दीयतां wed यदस्ति । ' 

नारद्‌ः--श्रातः, एतद्‌ वीणायन्तमेव मम सम्वलम्‌ । AN भगवन्नाम 
गायामि । 

ब्रह्मा-सत्यमाह एषः। भ्रातः, अकिच्चना वयं परिव्राजकाः । अस्माकं 
कपईंकमपि नास्ति | 

प्रथमः--भोः, न हि विगलिष्यति दस्युहृदयं करुणवचनेन । अस्माकम्‌ 
आदेशं पालय | 

ब्रह्मा--भद्र | अकिष्वना वयं ब्रह्मचारिणखीर्थेषु परिश्रम/मः | aga 
अस्मान्‌। 

रन्नाकरः--नैदेशिकाः, न खलु दस्यूनां करुणा सम्भवति। तत्‌ स्थिरौ 
Remi [ अचुचरौ प्रति ] भोः, अनयोरङ्गानि अजुसन्थाय गृह्यतां सव्वं 
शुं धनज्ञातम्‌ | 

अनुचरौ--तथास्तु। भोः, एते वयं युवयोवेसनाच्छाद्नादिकमव- 
लोकयामः | 

रल्राकरः-अपहियता' यथासब्वेखम्‌ | 

[ अनुचरौ ब्रह्मनारदयोः कमरडलुवीणायन्तादिक सुनिपुणं परीक्षेते । ] 

ब्रह्मा--भ्रातरः, अनेन कमणडलुनाहं सलिलमाहरामि । केवलमेतदुत्तरीय- 
खणडमेव आच्छादनम्‌ | 
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: नारद:--अहमपि उदासीनः अनेन वीणायन्त्रेण भगवन्नामगानं करोमि | 
अनुचरौ [ रन्नाकरं प्रति ]--प्रभो |. एतयोः a निरीक्षितम्‌ । किन्तु 

न किश्चित्‌ प्राप्नोमि । 
रज्लाकरः [न्रह्मनारदौ प्रति] भोः, अनेन चातुर्य्येण न कथमंपि जोवनरक्षा 

सम्भविष्यति । तद्‌. अर्थसमपंणोन आत्मरक्षा विधीयताम्‌। . 
ब्रह्मा-दस्युपते | अस्माभिः सर्व्वान्नमुन्मोच्य प्रद्चितम्‌। न वयं मिथ्या 

व्यवहरामः।.  तन्सुच्येताम्‌ असहायौ तपखिनौ | 
नारदः--ग्रसीद्‌ दस्युपते | {र्त नौ जीवनम्‌ । - 
रल्लाकरः [ ard चिन्तयति ]--तत्‌ कथमेवं भवति १ महता आयासे- 

नापि न लभ्यते अनयोंना दिकम्‌, : अहो, आश्चस्यम्‌ | 
ब्रह्मा--दस्युराज ! प्रष्टुमिच्छामि त्वां किंश्चित्‌ | 
रज्ञाकरः--किं कथयसि १ - 
अनुचरौ [ wa प्रति ]--प्रमो | मायाविनावेती। मा कुरु विश्वासम्‌ । 
रल्लाकरः-~अरे | अलं शङ्कया । न ash रज्ञाकरं छलयितु शक्तोति। 

[ ब्रह्माणं प्रति ] भोः, कथय, किं प्रष्ठमिच्छसि १ i 
्रह्मा--दस्युपते | अनया दस्युदृतत्या कथं त्व TIS पापराशिं इणोषि ! 
रल्लाकरः-[ wenei करोति] हाः-हाः-हाः ।.. जीविकाथों दस्युदति 

पापम्‌ १ कथमियं पापाय भविष्यति १ 
्रह्म--अथ किम्‌ ? एतल्लुरठननरहत्यादिकं पापमेवः। «fee, पापानि 

परिणामे भयङ्कराणि दुःखानि जनयन्ति, भवन्ति च दारुणनरकाय । 
रल्लाकरः-धिगधिक । दस्युरन्नाकरोऽहं तासकारणम्‌ अशेषभूमणएडलस्य । 

मद्भयात्‌. प्रकम्पते ' घरातलम्‌ E कुतो वा बिमेमि; भोः, नाखि 


मे पापाद्‌ भयलेशः। : 
ब्रह्मा--किन्तु भद्र ! पापं रमणीयमपि परिणामे अशेषदुःखमुतपादयति ॥ 


ada क्लेशमयो हि पापस्य परिणामः।' स हि असंशयं 


रत्नाकर | 
भयङ्करः 

२ 
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; ' रत्नाकरः आः, परिजनपोषणां दस्युवृत्तिमया शहीता । तया कथं मे 
पापं भविष्यति १. किव -दस्युतृत्तिः पापाय चेत्‌ तदा ख्रीपुवजनकादयो मे 
पापभागिनो भविष्यन्ति । HR 

*अक्वा--कक्रिमेतत्‌ तव परिजन: खीकृतम्‌ ? 
नारदः--अपि अभिमतं ते पापजातं तव पंरिजनानाम्‌ १ 
रल्लाकरः- नाहं तानेतत्‌ पृष्टवान्‌ 
्रह्म-नेतदुचतिम्‌। गच्छ ते भवनम्‌। पच्छधन्ताँ च परिजनाः। 
अन्यथा कथमेक एव त्वं दुःखभोगं करिष्यसि 2 
रत्नाकरः: [ विचिन्त्य ]-युक्तमेतत्‌। प्रक्ष्यामि परिजनान्‌। अन्यथा 
कथमेकोऽहं सव्वेषां कृते . पापानि चरिष्यामि १ . [art कथयति] किन्तु ! 
इमौ सन्त्यज्य कथमहं गह गच्छामि १. 
प्रथमोऽनुचरः-अ्लं चिन्तया खामिन्‌। sana दरडपाणयः इमो 
परित्रत्य तिष्ठामः। यथेमौ न पलायेते तथात्रास्माभिः सावधानं स्थीयते । 
'द्वितीयः-वयमेतौ अवरुध्य स्थिताः। diag गृहं गम्यताम्‌ । 
रन्नाकरः--साधु साध । आनय तावत्‌ सुद्दढ बन्धनरज्जुकम्‌। तेनेगो 
बद्धा MAY स्थीयताम्‌ । 

4 प्रथमः [ किश्चिद्‌ गत्वागय | - एषानीता रज्जुः, शह्यतामियम्‌ [ रज्जु 
समर्पयति | 

Trad: [ गहीत्वा ]-—उत्ताम्‌। अनेन वनस्पतिना सार्द्धम्‌ इमौ इढ- 
वन्धनवद्धौ विधाय परिवर्य स्थीयताम्‌ । तथा च प्रतीक्ष्यतां यावदहं प्रत्या-' 
गच्छामि । | प्रस्थानं करोति ] - F 

: | अजुचरौ च ब्रह्मनारदौ रज्जुवद्धौ कुरुतः ] . `` 

प्रथमः [ ब्रह्मनारदाचुपलक््य ]--भोः, निश्चलमवस्थातव्यम्‌। न हि 
करणीयः पदक्षेपः । ` 

द्वितीयः--न खलु पलायने'उद्यमः करणीयः। .[ उभौ परिंब्ृ्य अनुचरौ 
waa: ] एते वयं दएडधरासिष्ठामः [ भ्‌ कुटिः प्रदशंयति ] 
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„ब्रह्मा [ खगतम्‌ ]--अहो भाग्यम्‌ ! वयं हि 
नलिनीदललोभेन चरन्तः सरसोजले | 
मराला इव संप्राप्ता दुःसहं कण्टकक्षतम्‌ ` 
नारदः--ब्रह्मन्‌ू ! रल्लाकरसमुद्धार एव अस्माकं कायम्‌ । IMT 

लोकहितार्थं Tass परिक्लेशः । यतः 
तेलोक्यख हितार्थाय नीलकण्ठः पपौ विषम्‌ । 
रल्राकरङतेऽस्माभिश हीत तेन वन्धनम्‌ ॥ 

` - इति प्रथमोऽङ्कः | 


द्वितीयोऽङ्गः --रत्राकरभवनम्‌ 
[ रमाकरजनकश्च्यवन उपविष्ट्चिन्तयति ] 
` च्यवनः--क्लेशकरो वाढक्यकालः। अधुना शक्तिम न स्फुरति। 
कम्पते च कलेवरः । किञ्च, शोतजीणों वनस्पतिरिव जराग्रखानि अङ्गानि 


कष्टेन धारयामि । 
[ प्रविशति च्यवनपल्ली afer: | 


प्रविश्य खस्तिः--कान्त | किं कथयसि ? किंवा त्वां वाधते १ 
च्यंवनः--प्रिये ! एषा जरा मां पोडयति। किन्तु अस्ति मे अधिकतर 
दुःखकारणम्‌ , तद्वि मनो नितरां क्लेशयतिं। यतः, 
रल्लाकरख पापेन कुलं मम प्रणश्यति । ˆ ` 
अयं दहंति मां वहिः, पश्यासि न च निष्छृतिम्‌ ॥ 
खर्तिः--खामिन ! एष खलु प्राक्तिफो नियंमो यत्‌ जरा देहिनं ग्रसते । 
तथापि तव क्लेशलाधवार्थमस्माभिर्यथाशाक्ति चेष्टां क्रिमते। किन्तु कथ्यताम्‌ , 


किमन्यत्‌ ते दुःखकारणं भवति £ ` 
च्यवनः--प्रिये | ˆ अवहितोऽहं युष्माकं परिचस्योछु । किन्तु, रत्नाकर 


दुष्कृतिं चिन्तयन्‌ „ नाहं शान्तिमधिगच्छामि | 
खस्तिः-[ खगतम्‌ ] हा भाग्यम्‌ ! ' ` पुत्तो मे agar, किमहं 
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करोमि १ यातु प्रवोधयामि भत्तीरम्‌। [ प्रकाशम्‌ ] समाश्वसिहि खामिन्‌। 
gave बोधयिष्यामि, स हि गुरुवचनं न लङ्घयिष्यति । 

च्यवनः--किन्तु प्रिये | चिरात्‌ पापकर्मनिरतः ge: कि तव वचनाद्‌ 
Sara परियच्यति १ 

स्वस्तिः--नाथ | जननी खलु तस्याहम्‌। विन्दुशः स्तन्यदानेन महता 
क्लेशेनासौ मया पालितः । तदहं तनयस्य मतिपरिवत्ंनार्थं सर्व्वविधं प्रयत्न 
करिष्यामि । i 

च्यवन;--साघु। तदेव क्रियताम्‌ ।. उपदिश्यतां नन्दनो यथास 
भद्रमाचरति | 

खत्तिः--अलं वाहुल्येन नाथ ! तथाहं करिष्यामि। तदिदानीं विषादं 
gag, खामिन्‌। मा पुनर्मनोदुःखेन आत्मानं पीडय । 

च्यवन:--[ दीर्घ निःश्वस्य ] भद्रमस्तु । अपगच्छतु दुःखम्‌। नारायण 
एव शरणम्‌ । नारायणः नारायणः | 

S [ प्रविशति vara: ] 
रल्लाकरः-अम्व | 
खस्तिः--एहि प्रिय ! तातस्ते cased चिन्तयति । 

.„ .रक्नाकरः--नमस्ते मात; | पितयमामि भवन्तम्‌। .[ प्रणमदि ] 
च्यवनः--खस्ति खखि | धर््सते वरद्॑ताम्‌। [ आशिषं करोति ] 
रल्राकरः- मातः, प्रसीद मयि । र 
खरितः--शतं जीव पुत्र !. वद्धस्व पितृपुण्येन । .. 2 
च्यवन:---वत्‌स CATAL । - l 
रक्नाकरः-- पितः, किं कथयति भवान्‌ १ आदिशतु भाम्‌। 
च्यवनः--तात ! अपि कुशलं a? | म य 

' [ रत्नाकरो नतमुखो मौनी तिष्ठति ] .. 
खस्तिः--किं चिन्तयसि पुत्र १ ` दौयतां जनकाय प्रतिवचनम्‌ । . 
[ रत्नाकरो निरुत्तरस्तिप्ठति ] 
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[ खस्ति; पुत्रमाद्वियते ] तात! कथय, कथःत्वां चिन्ताकुलं पश्यामि ?? 
विषादमलिनं ते मुखक्रमल' विलोक्य न वयं शान्तिं गच्छामः। . - ¦ 

रन्नाकरः--मातः, कथयामि तत्‌। किन्तु प्रष्टुमिच्छामि 
किञ्चित्‌. तातपादम्‌ । 

च्यवनः-स्वच्छन्दं ब्रहि श्रोमन्‌ । 

रल्लाकरः--पितः | केचित्तपस्विनो वदन्ति, परिजनपोषणार्था मे दस्युबृत्तिः 
पापमिति । 
च्यवनः--अथ किम्‌ ? चौर्यं ged वा पापमेव । किञ्च, अन्येषां 
पीडनमपि पापम्‌। विशेषतो नराणां प्राणहरणं महापापम्‌। तत्‌, ga! 


कथमधम्मेम्‌ आचरसि १ 
रत्लाकरः--तात | भवतां परिजनानाश्व भरणपोषणाथं मया पापमनु- 
प्रीयते । 


च्यवनः-वतस |  वाद्धक्ये. जनकजनन्योभरणपोषणं पुत्ताणामवश्य- 
कत्तव्यम्‌ । परिजनाश्च पालनीयाः! किन्तु साधुनोपायेन तत्‌ करणीयम्‌ । 
FASTA: WIT भयङ्करः | ves 

रल्राकरः- किन्तु, परिजनानां पोषणार्थम्‌ अहमेव करोमि | 

च्यवनः-तदेथं दस्युदृत्तिनं मयोपदिष्टा । ‹ त्वया स्वेच्छया साधुजन 
विगर्हितः पन्था अवलम्वितः। किञ्च दुर्जेनसङ्गाद्‌ धर्मविधि विहाय 
असाधुजोविका गृह्यते । i id ५ a 

रल्लाकरः-तदा के मम पापभागं ग्रह्मीष्यन्ति १ ' नूनमत परिजनानामपि 
पापभागो वत्तते । यतस्तेषां HA मया पापमनुष्ठींयते | 

च्यवनः--नहि नहि । कथं निरपराधाः परिजनाखव पापभागं 
ग्रहीष्यन्ति १ पापं तु कत्तरि फलति। यतपापं तत गच्छति। अत 
त्वमेव प्रमाणम्‌। ` ` ` c 

रल्लाकरः-¬[ सविषादम्‌ ] अहो कष्टम्‌ | तदा मे को हि परिणामः ¦ 
एतइष्कृतिभारः केवलं मयेव कथमुद्यते £ 
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च्यवनः--शणु रज्ञाकर | पापेन जीविकाज्जनं न खलु त्राह्मणधम्मेः । 
तस्मात्‌. सर्व्वयेव अशुभकरीयम्‌ आसरीदत्तिः पापिनं नरकं गमयति । तत्त्यजेद 
पापाचरणम्‌ | 

रन्नाकरः--[ शिरस्ताडयन्‌ ] अहो fraa , घिज्याम्‌ | [ जननीं प्रति ] 
ara, अम्व | त्वमपि कि कथयसि १ किं न ग्रहीष्यसि त्वं मे दुष्कृतिभागम्‌ १ 
[ स्वस्ति निरुत्तरा तिष्ठति ] 

च्यवनः--[ पत्नीं प्रति ] भोः.! दीयतां प्रतिवचनं gara | [ya प्रति ] 
ya, श्रयतां जननी ते किं कथयति । 

रलाकरः-मातः कथय मनोगतम्‌ । मां PE कुरु । 

स्वस्तिः सविषादम्‌ ] वतस ! किमहं कथयामि । एष जनकर्ते मम 
हूतं कथयति | 

carat: —[ विलपन्‌ ] अहो ! असहायोऽहमशरणः। को मां त्वास्ते १ 
कथं वा विशालं पापभारमेकाकी उद्वहामि १. एपा जननी अपि मां यजति ! 

च्यवनः--चतूस | सुशीलो भव । समाचर गाहस्थ्यधम्मं सदुपायेन | अहं ते 
शान्तिपथमुपदिशामि | जानीहि, कर्म्मफलं न कोऽपि अतिक्रमितुं शक्नोति । 

रल्लाकरः--अहो ! ,असारः संसारः। ..तदहं स्वजनविरहितस्तमसि 
विहरामि। को मां त्रासते? को मां पापाद्‌ रक्षिष्यति £ [ उच्चेविलपन्‌ 
प्रस्थानं कुरुते ] 3 

स्वस्ति:--भगवन्‌ , भगवन्‌ | रक्ष पुतम्‌ [| व्याकुला तमचगच्छति | 

. च्यवनः-नारायण, नारायण | hs 
: इति द्वितीयोऽङ्कः । 


तृतीयोऽङ्कः--र्नाकरस् कत्ताभ्यन्तरम्‌ < 
[ रन्नाकरपल्नी अस्तिए हद्रव्याणि सन्निवेशयति। प्रविशति रलाकर; । ] 
प्रविश्य रत्नाकर:--प्रिये ! एषोऽहमागच्छ्ञामि | 
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` aRt: [Braa ] आगच्छतु, स्वामिन्‌। उपविशतु भवान्‌ । कथमद्य 

विमनायमानं त्वां पश्यामि 2 

रल्राकरः- कथयामि प्रिये | किन्तु, प्रष्टुमिच्छामि किञ्चिद्‌ भवतीम्‌ । 

अस्तिः-कथय स्वामिन्‌ | | 

रल्लाकरः--प्रिये ! संसारोऽयं न मां परिगरज्वाति | स्वजना माँ wala । 
तत्‌ को मे उपायः १ 

` अस्तिः--शान्तं पापम्‌ । को चु आत्मजनं त्यजति ? मैतत्‌' कथ्यताम- 

शुभवचनमू 

रल्लाकरः [ सोच्छुसम्‌ ] प्रिये! अशुभमयं हि रक्नाकरस्य जोवितम्‌ | 
नरकेऽहं निपतितः। तत्‌ को मां रक्षिष्यति 2 z 

अखिः--कान्त ! नाहमवगच्छामि ते वचनम्‌। कथं मानसिको 
विपय्ययस्त्वाम्‌ आकुलयति ? eS 

रल्लाकरः--्रिये ! पापोऽहं कलुषाचारो दस्युवत्या जीविकामज्जेयामि । 
तेन पितरौ मां यजतः । क 

afa: [ कातरा ]--भो मा त्वमकरुणो भव । कथय वृत्तान्तम्‌। रच 
साम्‌ अहं खल अतीव मन्दभाग्या | ! 

रत्नाकरः--/रणु प्रिये] निषादवृत्तिरहं धम्मेभ्रशे ब्राह्मण्या द्विच्युतः 
शत; पतितोऽहं पितृभ्यां TRAR: । 

अस्तिः--भोः, कथं कल्पितसन्तापेन आत्मानं क्लेशयसि! न खलु 
आय्यंपादस्त्वां सुष्वति न वा Raag, शक्ोत्यम्वा | 

रन्नाकरः--नहि नहि। अहं aw वदामि।  असदुपाथेन मे 
जीविकाज्जनं तातो न समर्थयति! महता कष्टेनाहं परिजनपोषणं करोमि । 
किन्तु सव्वेंषां भरणपोषणकृते मतकृतकम्मेणः फल' केवल” मयैव भोक्ृव्यमिति 
तातः कथयति | 

अस्तिः [ खगतम्‌ ]-- अहो दौर्भाग्यम्‌! ` [ प्रकाशम्‌ ] अथाधुना किं 


वक्कमिच्छसि ? 
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रज्ञाकरः--अहं wf, यत्‌ परिजनानां परिपोषणार्थ' मया सब्वेमसाधु 
gu क्रियते, aed परिजनास्तस्थ फलभागिनो सवेयुरिति । किन्तु fear 
तत्‌ कथमपि न खीकृतम्‌ । तेनोक्क मतपापफेलं. न॑ हि स.ग्रहीष्यतीति | 
अखिः--हन्त | aÑ किं वा समुदीरितम्‌ आय्ययाम्वया १ 
, _ रल्लाकरः-जनन्यापि अहं तथेवं निराकृतः । ` सापि मतपापफलभागं न 
ग्रहीष्यती ति विज्ञापितवती | 
' अस्तिः-हा दौमौग्यम्‌ | . तद्धि किं भविष्यति १ को वा मां मन्दभागिनीं 
द्रक्ष्यति १ 
O रल्राकरः--प्रिये ! दीनोञ्द्रमशरणः इदानीं दुस्तरे दुःखसागरे पतितः । 
अहं दुराचारः कलङ्ककलुषितः । ` दुर्जनसन्गः, परधनहृरणं, लुण्ठनं, EAT वा 
न किसपि अवशिष्यते यदहं नानुतिष्ठामि। .तदह नरके पतितोऽस्मि । 
झस्तिः--विरम विरम नाथ | मा मा श्रावय मां तव दुष्करम्मकथाम्‌ | 
मन्दभागिनी चाह. दुःखाय जीवामि | सविषाद विलपति J. 
रल्राकरः-प्रिये] इमं कलङ्ककरमात्मतृत्तान्तं प्रकाश्य दुवहहृदयतापं 
प्रशमयितुमिच्छामि। कथय, अपि पापभाग त्व' मे ग्रहीष्यसि १ 
अस्तिः [ खयतम्‌ ]--अहो दहति -दुःखानलः। अनाथाहं ada 
जीवामि] धिङ्मां धिङ्मां मन्द्भायिनोम्‌ | ` [ मुखमाच्छाय तिष्ठति ] 
रत्नाकरः--प्रिये कथय माम्‌ , अधुना सरव्वमहमन्धकार पश्यामि । 
खीक्कत्य मे कर्म्मफलभाग रक्ष मां करालान्मृत्युम्रासात्‌ । 
अस्तिः--[ शोकविहला ]--निष्ठर | जहि माम्‌ । मारय मां दग्धजीवित- 
घारिणीम्‌। . नातःपरमिच्छामि जोवितुम्‌ ! 
रत्वाकरः-- प्रिये, प्रिये | 
५ अस्तिः--भो, देहि मे सुक्तिम्‌ frase माम्‌ । : शान्ति देहिं मे मत्यु- 
द्एडदानेन | [| नयनसुखमाच्छाद्य विलपति । | 
रत्नाकरः. [ उत्थाय ] अहो | . अआकणठपापमम्नस्य मे. न कोऽपि ` सहायो 
भविष्यति) न मे माता, नाखि जनकः, नास्ति जाया, न कोऽपि कम्मफल-' 
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भागी । .एष दुखरो$न्धकारः-- सृत्युकरालोऽन्धकारः | - ज्वालामयान्नरकात्‌ 
न कोऽपि मां area । [ प्रस्थानं करोति ] 
.अस्तिः--खा मिन्‌ , पश्य माम्‌ , पश्य माम्‌, ! 


दति दतीयोऽङ्क 


- 


agds: L : 

[ तरुणा ae रज्जुबद्धौ ब्रह्मनारदौ तिष्ठत: । पुरतः पाश्वेयोरनुचरो 
आलपतः । | न 

प्रथमः=रे चण्डकेश | अस्माक सङ्घपतेरागमने विलम्बो भवति । तद्‌ 
इहागच्छ । उपविश । इमं नौरसमवसर प्रमोदेन यापय । $ 

द्वितीयः--भोः पिक्नलाक्ष | चिरं दरडायमानो5हमपि. क्लान्तः। तदे 
sansa प्रस्ताव! । किन्तु यथेमौ न.पलायेते, तथा विधातव्यम्‌ । 

प्रथमः--अरे | अलं शङ्कया । . दृढवन्धनबद्धौ इमौ परिव्राजक । 
तेनानयोः पलायनमशक्यम्‌। साम्प्रतमस्माभिंगुंणिडकासेवनं करणीयम्‌ | 
[ करतले ग्रणिडकां निमाय परस्परं विनिमयपूव्वेक सेवते । |; 

द्वितीयः [ सहर्ष गहीत्वा मुखे$पंयति ] अहो म्रम्‌ । नितरां मधुरम्‌ । 
[ waft] मधुरं पायसम्‌ , मधुरं पायसम्‌, मधुर मधुरमवसरसमये 
गुण्डिकासेवनम्‌ ] । व 


[ अदूरे ब्रह्मनारदौ आलपतः ] १ 
नारदः--पद्मयोने | एते. वनचरा दुलेभं मनुष्यजन्म लब्ध्वापि जीवनं 


व्यर्थतां नयन्ति । 
ब्रह्मा—देवर्षे। कर्म्मफलेनेव एतेषां शोचनीया जीवनयात्रा । तेन 


रल्राकरोऽपि अघःपतितः' | i बे 2 
प्रथमोडचुचर+- [ द्वितीयं प्रति] आरे! एते किं कथयन्ति? 


3 
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१८ वाल्मीकिसंवर्द नम्‌ 
[ ब्रह्मनारदौ उद्दिश्य ] भोः, किं कथयथः ¦ कि पलायनमिष्यते ! मा कुरुत 
मा कुरुत दुःसाइसम्‌ । . : 

द्वितीयः--भो नास्ति निसार: | हाः हाः | सुक्तगतीविंहज्ली पाशवन्धन- 
मापादितौ । अतः को युवां लास्यते ? 

अदूरे पुनरत्रह्मा-[ खगतम्‌ ] घिक्‌। कालपाशवद्धा इमे मर्त्यी मोहवशाद्‌ 
आत्मनां परित्राणं न चिन्तयन्ति, किश्चास्मान्‌ उपहसन्ति | [ नारद प्रति ] 
zag | इयं fe संसारमाया | 

नारदः--मायासागरः, दुस्तरो मायासागरः | 

: [नेपथ्ये रत्ाकरः--माया,, माया, भयङ्करी संसारमाया । ] 
[ ब्रह्माणं प्रति ] श्रयतां कमलासन ? रत्नाकरोञ्धुना निवंदमापन्नः अनुशोचति | 

[ पुनर्नेपथ्ये रत्नाकरः ] हा धिक्‌ | न मे खजनः, न पिता, न माता, 
न च कान्ता । ततो धिगिमां खार्थपङ्किलां मोहमयीं संसारमरीचिकाम्‌ | 

ब्रह्मा --देवषें | एषो$्चुतापद्ग्धो रत्नाकरः समागच्छति । तत्‌ पश्यामि 
एष किं करोति। [| रत्नाकरः श्रविशति | 

'[ रत्नाकरसुद्दिश्य ] आगच्छ रत्नाकर | अधुनास्मान्‌ मोचय | 

रत्नाकरः [ विषादकम्पितखरः ] — भगवन्‌ , नाहं क्षमायोग्यः । मूढमति- 
नराधमोऽहं पापराशौ निमजामि । नाखि मे सहायः । : 

नारदः--रत्नाकर | परिजनास्त्वा किं कथयन्ति ? अपि खीकृतस्तेस्तव 


प्रापभागः १ - 
रत्नाकरः--देव | परिजना मे पापभागं न wear. तेम प्रार्थनं 

प्रया ख्यातम्‌ | 

` ब्रह्मा-किं कथयसि! परिजनास्त्वां निराङव्वन्ति! अहो ! कष्टकर- 

मेतत्‌ | 


रत्नाकरः--महाभागाः | पिता मे कष्ट" : नावगच्छति | जननी 
उदासीना । सापि विलाससहचरो सहधम्मिणी न मे दुश्खमनुब॒ध्यते। 
[ खगतम्‌ ] अहो, wana तिष्ठामि £ को हि मम परिणागः? ` 
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बर्मा -रत्नाकर ! असारोऽयं संसारविलासः। aAa खम्नकल्पम्‌ | 
एतदर्थम्‌ अज्ञाना एव असतपथमनुवत्तंमाना दुःखशतानि ATA ! . 

रत्नाकरः-देवाः | अतीतानि दुष्कृतिशतानि मामहनिंशं दहन्ति । 
तत्‌ कथ्यतां कृपया को मे निखारोपायः | 

नारदः--रत्नाकर ! एष भगवान्‌ प्रजापतिरेव तव निखार विधास्यति । 5 
तेनेवात अस्माकमागमनं भवति | s 

रत्नाकरः--भगवन्तः | अनुतप्तोऽहम्‌। तन्न पुनः पापमाचरिष्यामि | 
देवा यूयम्‌ [ उपगम्य ] एषोऽहं युवयोवन्धनमुन्मोचय्रामि । | saan fea 
मोचयति ] [ पादयोः पतित्वा ] क्षम्यतामपराधः ।  निस्ताय्यंतां पापी 
` रत्नाकरः। [ उच्चैविलपति ] | 

नारदः [ कराभ्यामुत्तोलयति ]- aka afta मा विषीद्‌ । शान्तिं 
ते कथयामि । 

[ रल्राकरो ब्रह्मणः पादयो पतितः प्रार्थयते ] 

रल्लाकरः--देव ! कृपां विधेहि । नराधमं मामुद्धर । 

ब्रह्मा—च्यवनात्मज । अधुना तवानुताप एव प्रायश्चित्तम्‌ । - .तदुत्ति, 
स्थिरो भव । [ शिरसि हस्त द्त्वाशिषं करोति ] 
रत्नाकरः [ उत्थाय एकेकं प्रति कृताज्ञलिः ]--करुणामय | करुणामय | 

ब्रह्मा [ कमरएडलुजलं Rafa ]-श्रेयोऽस्तु। अपगच्छतु पापजातम्‌ । 

नारदः--शइणु रत्नाकर | तव परिवाणार्थ' वयमिहागताः। तदलं 
विषा देन । म 
CHS, कृपामयाः । देवतकरणामन्तरेण को हि रत्नाकरं . 

रास्ते ? एषोऽहमभ्रुप्छुतो भवतां पादपद्ममाश्रये । 

ब्रह्मा [ कमएडलुमध्यात्‌ सलिलमभिसिश्वन्‌ ]--च्यवननन्दन ! एषा ` 
तेऽश्रुमालिका गङ्गाधारेव त्वाँ पवित्रयति । तेन विध्‌तकल्मषः पापहरं श्रीराम- 
नामोद्वायनं कुर । जप, श्रीराम, श्रीराम ! 

रल्लाकर;--जय श्रीराम, जय श्रीराम | 
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नारदः [ सहर्षम्‌ ]--साधु साधु । ag एतदेव तब तपश्चरणम्‌ । तद्‌ 
आमुक्तेध्यीनस्तिमितलोचनः सानन्दं भगवन्नामसाधनं कुरु । ततो यथाकालं ते 
तप:सिद्धिभविष्यति । तदैवास्माकं पुनमेंलनं भवेत्‌ । 
[ उभौ ब्रह्मानारदौ प्रस्थानं कुरुतः ] 
Taran: [ उत्थाय ]--जय राम, जय राम | 
[ नेपथ्ये ] नारदो गायति 
राम नारायणानन्त मुकुन्द मधुसूदन | 
कृष्ण केशव कंसारे हरे वैकुएठ वामन ॥ 


इति चतुथोऽङ्कः 


पञ्चमोऽङ्कः—रल्राकरभवनम्‌ 
[ कक्षमध्ये रत्राकरपल्नी चिन्ताकुलोपविष्टा तिष्ठति | ] 
अस्तिः [करतलविन्यस्तकपोला. दीर्घ निःश्वस्य ]--ब्रन्तोतूखातं दग्धजीवनं 
कथं धारयामि? को वा बध्यते मम मर्म्मवेदनाम्‌। अशरणाह त्रथेव 
जीवामि | l 
` [ प्रविशति वालको cag: | करे तस्य पिश्ञरवद्धः शुकशिशुः । 
रत्नभानु:--अम्व, अम्ब | 
` अस्तिः--एहि प्रिय! क्क गतोऽसि? [ उत्थाय तमुपानीय ae 
उपवेशयति ] 
रत्नभाचुः—अम्ब | एष शुकशावको न कूजति, न चालपतिः। 
अखिः-जात | खाधीनोऽयं वनविहङ्गः। जननीकोडा द्विच्युतो 
दुःखेन खिद्यते । . तेनायं मौनी तिष्ठति । 
रत्नभानुः--कथमेतत्‌ १ अहमेनं सादरं पालयामि, ददामि चास्मे नीवार- 
कणान्‌ | .तथापि कथमयं शोचति 2 
अस्तिः-वतस | मातृक्रोडमेव रिशुनामाश्रयस्थलम्‌ | जनन्याः सुख- 
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कमलं विज्ञोक्य तनयाः खर्गुखमनुभवन्ति । Barat विहगो मातृसङ्गाद्वश्चितो 
विषीदति । 

रत्नभाचुः--किन्त्वहमेनं निक रजलेः ज्ापयामि, तोषयामि च तरडल 
कणसमेतवन्यफलदानेन । तत्‌ कथमेष न प्रसीदति १ 


अस्तिः--तात | यदि कोऽपि त्वामितोऽन्यत्त नयति, तदा किं ते सुख. 


भविष्यति १ . 
रत्नभाचुः- कथमहमन्यत गच्छामि १ नाहं त्वया विरहितस्तिष्ठामि । 
अस्तिः किन्तु, यदि त्वमिमं विहन्गशिशुम्‌ मातृसकाशे गमनार्थं न 
मुञ्चसि, तदाहमपि दूरं गमिष्यामि ।' त्वमत्र एकाकी स्थास्यसि | 
रक्नमानुः-_क्षम्यतां मातः। नाहं तव वचनं लङ्घयिष्यामि। तन्मा त्वं 
दूर गच्छ । 
अख्तिः-तर्हि मोचय शुकशावकम्‌ । उन्मोचय पिज्नरद्वारम्‌ , येनायसुट्टीय 
नभसि विहरन्‌ जनन्याः स्नेह्ाश्नयमाथयते | 
[ wong: उत्थाय पिज्ञरान्मोचयति पक्षिणम्‌, विहगश्च उड्डीय 
वहिगतः ] 
रत्नभाचुः-गच्छ रे वनविहग | मातृसकाशम्‌ । - मोचयामि ते 


, वन्धनम्‌ | 


अस्तिः [ सादरं ga वच्चसि निधाय चुम्वति सुखम्‌ | सा साधु । चिरं 


जीव पुत्र ! यथायं मुक्कविहज्ञस्तथैव त्व' चिर मोदख | 
रत्नभानुः--मातः, अस्माकमाश्रमे सगशावका विचरन्ति। Taha च 
तरुशाखाखु मनोहरा मयूरश्रणयः | एतदृशनेन मे मह।नानन्दो जायते | 
अस्तिः--साधु | अहं ते इन्दराणि क्रीडनकानि दास्यामि। तेनापि तव 


` सन्तीषो भविष्यति । 


cmar मधुरम । किन्तु मातः, तातो मे अद्यापि नागच्छति । है 


चिरमहं पितर न पश्यामि । 
अस्तिः--[ नंतवदनाश्रु -सुचति.; सम्माज्य नयनयुगम्‌ ] आहो भाग्यम्‌ ! 


"a 
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| दीर्घ निःश्वसिति ] किमहं कथयामि १ [ya प्रति ] वतस! ma 
विषीद । जनकस्ते यथांकालमागमिष्यति । | 

रत्नभानुः$--अहो आनन्दः, आनन्दः ! 

[ प्रविशति च्यवनपत्नी स्वस्तिः | 

स्वस्तिः-- [ प्रविश्य स्वगतम्‌ ] हा fre, एषा शिशिरसिक्का 
कमलिनीव yaaa: सविषादं तिएति। [saa] जाते! अत्त कि 
करोषि ! अहो, इत्थं निराभरणां त्वामत्रलोक्य नाहं शान्तिमाप्रोमि। तद्‌ 
भद्रे ! आत्मानं मा पीडय । 

अस्तिः [ रुदती ] अम्व, अम्व | [ अभुमाजंनां करोति ] 

रल्रभाचुः-पितामहि | दीयतां मे मोदकः । न कोऽपि मह्यं लइ कं 
ददाति | 

खस्तिः:--खस्ति tai नयनानन्द्क। एषाहं ते aga द्दामि। 
तदपेक्षव, आनयामि मोदकम्‌ [ अभ्यन्तरं गच्छति | 

रल्रमाचुः-सा्च पितामहि, साधु | 

स्वस्तिः [ प्रविश्य | गृहाण मोदक प्रिय '. अधुना सानन्दं भक्षय 
BATT । - 

रन्रभाजः-सुखेऽद्धं समर्प्यं ]--अदो मधुरं लड कम्‌ , मधुरम्‌ । [| TA, 
प्रस्थानं करोति ] 3 

खस्ति:--[ खगतम्‌ ] चिरं जीवतु da: [ पुत्तवधूः प्रति ] कल्याणि, - 
; अस्यैव कुलनन्दनस्य मुखदशनेन विस्मरय्यता दुःखजातम्‌ | 

अस्तिः--[ अश्रुणि माज्जेयन्ती सोच्छुसम्‌ ] अम्व ! ˆ भाग्यहीनाहं 
सव्वैसौख्यवश्चिता इथा जीवामि। इद्‌ व्यर्थजीवनव्यसनं दुःखाय भवति | 
[ नयनयुगमाच्छादयति वञ्राश्चलेन । ] 
__ खस्तिः--] सादर पुत्रवघूमन्तिकसुपानीय | अलं खेदेन. वतसे ! स्थिरा 
भव । धैयंसुपेहि । नूनं वत्तिष्यते तव Tenet | ऊद" विलोक्य ] 
नारायण, नारायण | रक्ष पुतम्‌। , रक्ष मे पुत्तवधूम्‌ । ` ae 
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[ रलभाड॒वि्॒तकरश्च्यवनः प्रविशति ] 
रत्नभानुः--पितामहि | एष पितामहपाद आगच्छति। अयमहं 
तमानयामि [ पितामहं प्रति ] aed पितामह | एषा पितामही जनन्या 
सह्‌ तिष्टति | Ne ee 
च्यवनः---साधु, साधु । [ पत्नीं प्रति] भोः, पौत्रस्ते मामानयति। ` र्‌ 
[ आगत्य उपविशति ] - - 
स्वस्तिः--[ उत्थायाभिगम्य ]--खुखम्‌ , seq! अधुना त्वं मोदस्व 
पौलेण । र : 
च्यवनः-- [| स्वगतम्‌ ] नारायणः प्रसीदतु | [पोतं प्रति ] तत्‌ पौत, 
प्रार्थयस्व अभीष्टदरव्यं पितामहीसकाशम्‌ | ; 

.. रत्नभाजुः--आर्य्य! एषा मे मोदकं दत्तवती तत्‌ भवानपि | 
प्रयच्छतु मे कीडनकम्‌ | र | 
च्यवनः--नूनं पितामही तुभ्यं aed वाञ्छितं प्रदाखति । [ पर्नी प्रति ] 

भोः दोयतां वालकाय क्रीडनद्रव्यम्‌ । 
_ स्वस्ति:--तदहं प्रदास्यामि । [ रलमानु प्रति ] तात! अलं. प्रार्थनेन । 
अह ते शकुन्तक प्रदास्यामि, दःस्यामि च दारुमयं मयूर, काएनिम्मित ` | 


INTA । : 
रत्नभाजुः--अहो मधरम्‌। अतोऽहं तपोषनाङ्गनेण कोडारतान्‌, शगः 


शिशन अवलोकयिष्यामि । [| इन्‌ प्रस्थानं करोति | 
` ज्यवनः--तत्‌ कुतास्ते$त्य जननी १ [ पुलवधूमुद्दिश्य | जाते, कथं 
विरले तिष्ठसि! एवमात्मानं मा त्वं पौडय विषादेन । 
स्वस्तिः Í पुलवधू' प्रति ] वतसे, आगच्छ ॥ एष श्वशुरस्त्वामाहयति | 
` [ अस्तिः समागल्य श्वशुरस्य पादवन्दनां करोति ] 
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च्यवनः--स्वस्ति स्वस्ति। कल्याणि ! at ते भवतु । अपगच्छन्तु 
च सब्वोएयशुभानि। [ आशिषं करोति | 

स्वस्तिः एषास्मतपुत्तवधूः अपगतसब्वदुःखा राहुसुक्ता चन्द्रलेखेव 
विभातु । तदेनां तव स्मेद्दाशिषा तपोवलेन च श्रेयोमणिडतां विधेहि । 

च्यवनः किमेतत्‌, पुनः कथनीयम्‌ | इयं मे सुचरिता कुललक्ष्मीः पुत्वध्‌ः 
सव्व॑सौख्यसौभाश्यविमणिडता पत्युरायुर्विवर्धिनो विलसठु। विराजतां चेयं 
भत्तुस्तपःसिद्धिसौख्यभागिनी कुलप्रदोपेनायुष्मता श्रीमता तनयेन । 


स्वस्तिः--अहो सफलः भवतु ब्रह्मवाक्यम्‌ । तदिमां विषाद विधुरां 
MAIS भवान्‌ GATT. शान्तिवचनेन | 
, च्यवनः--[ gare प्रति] भत्रे ! मास्तु दुःखम्‌ । आविर्भेवतु ते 
महत्‌ कल्याणं दुःखान्ते TAME । _ 
अस्तिः | सोच्छासम्‌ Jara! नाहमन्यत्‌ जाबामि | इत्थं दुश्खानल- 
amare प्रार्थये भवतामाशिषं--जीवनत्रतं मे परिपूण मस्तु परमार्थलाभेन, इयं 
मे अश्रुगङ्गाभिषिक्का साधना श्रेयःसम्पदा Wat गच्छेदित्येव मे याकिश्वनम्‌ 
अहनिशं निवेद्यते | 4 
* च्यवनः--खखि खस्ति, gl मा त्वं विषीद । मास्तु ते दुःखजातम्‌ | 
नूनं सब्बैमन्गलमयो विश्वविधाता त्वां पूणंमनोरथां करिष्यति । 
झस्तिः [ श्व्ोश्रणवन्दमां करोति ]--तात! आशिषं देहि मे। 
` [ खस्ति प्रत ] मातस्तवः चरणपञ्मेव मम शरणम्‌ । . 
खस्तिः--कल्याणि । विजय पतिगौरवेण । नूनं ते पुण्यतपस; 
श्वशुरस्य तप+फलं प्राकाम्येन तव मनोरथसिद्धिं जनयिष्यति। तदेहि | अधुना 
गृहघम्मैसाघने saat भवेम । [प्रस्थान करोति। अख्तिथ तामजुगच्छति ] 
“ चयवनः--आत्मा बे जायते पुतः । तदहमपि रन्राकरस्य कल्याणाथं' 
परमार्थकम्मैणि आत्मानं नियोजयामि! जयतु नारायणः। धम्मो नन ` 
प्रसीदतु | ; 
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षष्ठोऽङ्कः 
[ प्राम्यपथः--तरुमूले पिन्गलाक्त उप विष्टस्तिष्ठति ] 
पिज्गलाक्तः-[ खगतम्‌ ] रल्राकरस्तपस्यार्थ'. वनं गतः। जीविका- 
हीनश्चाहम्‌ । तदधुना कि करिष्यामि? 
[ प्रविशति चण्डकेशः । ] 
चण्डकेशः--[ पिन्गलाच्ञं प्रति ] भोः पिन्नलाक्ष ! 
पिङ्गलाक्तः--( aga: ) अरे चण्डकेश | आगच्छ, आगच्छ । बहु- 
दिनेभ्यः पर त्वां पश्यामि। इह उपविश, उपविश । 
चणडकेशः--अथ किम्‌ । तत्‌ त्वमपि अत कि करोषि? a खल 
चिन्ताकुल इव दृश्यसे । [ उपविशति | को व्यापारः 2 2 
पिङ्गलाच्चः--श्रातः सत्य. कथयसि। अस्माकमतिदुदिनमुपस्थितम्‌ । 
नास्ति अर्थलेशः । बान्थवाश्व तिरोहिताः। तेन नितरां सीदामिं। 
चणडकेशः--अलं वाहुल्येन। अहमपि निरुपायस्तिष्ठामि। नास्ति 
जीननरक्षणोपायः। तत्‌, का चावस्था तव परिजनानाम्‌ १ 
पिङ्गलाक्तः--श्रातः किं वक्ष्यमि ? सपरिजनः क्ञयमापन्नोऽस्मि । 
चराडकेश३--तद्धुना क उपायः १. एवमर्धाहारेण, अनशनेन कथं 
जीविष्यामि १ | 
पिङ्गलाच्चः--[ दीर्घ' निःश्वस्य ] रत्नाकरेडन्तहिते वयमपि प्रणष्टाः । न 
पश्यामः प्रतिकारम्‌ | 
चरणडकेशः--अदह्दो, धिगस्तु अस्मञ्जीवितम्‌। परिंजना-नूनं पश्चत्व- 
. साप्स्यन्ति। तत्‌ कथमेतेषां ब॒भुक्तापौडितानां परिजनानां प्राणरत्षां 
विधास्यामि १ 
पिङ्गलाचः--भोः, अधुना आत्मरत्तणमेव दुष्करम्‌ । कि च स्नेहविहीनाः 
परिजना अधुना ममासहायतामक्षमत्व' च परिदृश्य विरुद्धाः सञ्जाताः | 
ड 
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चरडकेशः--अरे, सत्य सत्यम्‌ । निरुद्धजीविकस्थ ममापि नाखि गृहे 
स्थानम्‌। PASTA अनाद्राः सज्ञाताः | 

पिज्गलाच्तः - अहो खार्थमयः संसारः। एतदेव सत्यमवगच्छामि । 
भाय्यौ मे रोषकुरिला सदेव नागीव विषसुद्बमति। नास्ति ततसकाशेऽपि 
मम स्थानम्‌ । ai इति विरमति ] 

चण्डकेशः--सापि निष्ठुरमाचरति ? 

पिज्गलाचः--अथ किम्‌ । सापि अधुना करुणाहीना । 

चएडकेशः--किं कथयसि १ gaat uray सहायः] सापिते 
प्रतिकूला £ 

पिङ्गलाचः--श्रातः, पश्य मेऽङ्गानि । [ उत्तरीयसुन्मोच्य go’ दर्शयति ] 
अर्थोपार्जेनं न करोमीति कुपिता पत्नी मां निर्दयं प्रहरति । 

चण्डकेशः--[ निरीक्ष्य| अहो कष्टम्‌ ! सवोङ्गपु इश्यन्ते प्रहारचिहानि । 
किन्तु भार्य्या रुष्टा भर्तार॑ प्रहरतीति न कुल्लापि दष्टः ad वा एवंविधो 
व्यतिकरः । 

पिज्गलाच्तः-तद्‌ आतः, अधुनाऽलं मे जीवनधारणेन। एषोऽहं दथा 
जीवामि। अधुना मरणमेव मे श्रेयस्करम्‌ । 

. चणडकेश:--अहो, feat freq: नूनं मूखया भार्य्यया 
सहावस्थानं वनवासादपि दुःखप्रद्म्‌ । पश्यामि--भाग्यहीनानां ART 
तथा शहम्‌। [ विम्रशन्‌ निश्वय ] न जाने, ममापि का गतिर्भ विष्यतीति । 

पिङ्गलाचः--श्रातः, बान्धवा मां व्यजन्ति । सर्वेषामहं घृणाभाजनम्‌ | 
यतो मे पुनरुपाजनं ना स्ति । 

चणडकेश:-- किं व चित्रम्‌ १ यावद्‌ बित्तोपार्जनशक्कखावत्‌ खजनथाचुरक्कः | 
किन्तु साम्प्रत कि करिष्यसि 2 

पिन्नलाक्ष--नाहं R स्थास्यामि, न वा तत्त गसिष्यामि । एवं लाञ्छितः 
कथ प्रतिवेशिभ्यो सुखं द्री यिष्यामि 2 
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चण्डकेशः--श्रातबिषाद मा गच्छ । पत्नी ते न पुनः प्रतिकूलमा- 
चरिष्यति। अहं तां हितं बोधयिष्यामि । 

पिङ्गलाचः--नहि नहि । न खलु विश्वसनीयो नारीज़नः। दुग्धकदली- 
दानेन फणिनी तुष्यति ; रुष्टा तु फणमुत्तोल्य दशति। इयं हि संसार- 
नीतिः । 

चण्डकेश:--मया तु ज्ञायते, खभावकोमला नारीति। किन्तु अङ्गेषु ते 
प्रहारचिहान्यवलोक्य संसारखरूपं विचिन्तयन्‌ विसुह्यामि । 

पिङ्गलाक्तः--श्रातः, परिहर मोहम्‌। न खलु अनशनक्षौणाः परिजनाः 
पुष्पचन्द्ने्त्वाम्‌ अच्यिष्यन्ति। ते हि खार्थानुरोधात्‌ प्रियमाचरन्ति। 
GI a a निष्करणा भवन्ति । 

चण्डकेशः--सबै' व॒ष्यते। उपाजंनहीनानां ग्रहवासों विडम्बनम्‌ । 

पिज्गलाक्तः-अथकिम्‌ । अर्थ एव समादरकारणम्‌। किं च घनेन होने 
जने परिशुष्यति प्रणयः, विलुम्पति समाद्रः, मानश्च विलयं गच्छति | 

चणडकेशः--तत्‌ , क्क यास्यामः १ किं वाधुना कत्तंव्यम्‌ १ 

पिन्नलाक्ष+--दूरदेशोइस्मामिगन्तव्यः | 

चराडकेश:--दूरदेशे किं करिष्यसि £ केनोपायेन वा तत जीविष्यसि 2 

पिज्नलाक्षः--तत्र कामपि aft दास्यदृत्तिं वावलम्व्य जीवनं धारयिष्यामि । 

चरडकेशः--अस्त्येष उपायः। किन्तु विदेशे खजनविच्छेदो हृदयं 
पोइयति, परिजनानां कृते च चिन्तानलो मानसं दृति, एतदेव 
विचारणोयम्‌ | 

पिङ्गलाच्च;--एतदपि सह्यम्‌ । किन्तु अलीके संसारे खयमनशानक्किष्टस्य मे 
परिंजनमायया देहक्षयेण किं प्रयोजनम्‌ ? 

चण्डकेशः--वाढ़म्‌। किन्तु को वा उपायः? वयं तु विद्याहीना, न 
वा विचक्षणाः । तेन विदेशेऽपि न भवेत्‌ सुलभः कर्मेलाभः | अतस्तत्नापि 


दुःखम्‌ | 
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पिन्नलाक्ष:--तहिं, fasg विदेशगमनसड्कल्पः | वनान्तरं 
गमिष्यामः। da सन्न्यासव्रत्तिमवलम्व्य गहनशेलकन्दरे वनजातफलमूला दिना 
उद्र पूरयित्वा खच्छन्द्सुखनिद्रया निखिलदुःखं विस्मरामः | 

चरडकेश:--भो, दुष्करं वैराग्यसाधनम्‌ । न हि तदपि सुखप्रदम्‌ । यतः 
क्षुधा तृष्णा अटनपरिश्रमश्च प्रबलं क्क शसुतपादयिष्यन्ति। अन्तश्च खजन- 
विच्छेददुःखं हृदयं पोड्यिष्यति । 

पिन्नलाक्षः--[ विचिन्त्य ] तर्हि कि करणीयम्‌ १ चिन्तय उपायम्‌ | 

चण्डकेशः--[ निःश्वस्य ] रल्लाकरे प्रस्थिते समुत्थित एष समस्यानिवहः | 
भोः पिन्नलाक्ष, दृष्ट उपायः। अथधुना कृषिकार्य्यमवलम्वितव्यम्‌ । नूनं 
श्रमेण लच्मीं प्रसादयिष्यामः। श्रुत--'वाशिज्ये वसते लक्ष्मीसदद्ध' 
कृषिकर्म्मणो ति । एष एव ग्रहवासदुःखस्य खजनविरहस्य च प्रतिकारः । 

पिन्नलाक्षः--अहो, निरस्तं तावद्‌ वेराग्यसाधनम्‌। अधुना कृषि- 
क्मेणान्नसंस्थानं विधाय एहलच्याः प्रसादनमेव श्रेयस्करम्‌ । 

चरडकेश:--[ सोल्लासम्‌ | साधु साधु । तदेव भवतु । भवतु पुनर्भाग्य- 
परीक्षणम्‌ | | fe गाहस्थ्याश्रम एव अवलम्बनोयः। यतो भार्य्यया 
विच्छेदोऽसहनोयः। MTAA चल गृहम्‌ । 

पिन्नलाक्षः--अहो, पुनय हं प्रत्यावत्तितव्यम्‌ १ तत्‌, चल, चल | 
मधुसूदन--मधुसूदन | 

इति षष्ठोऽङ्कः 


सप्तमोऽङ्कः 
[ पुष्पिता वनभूमिः-श्रविशातो माधवौ सुनन्दा चेति नाम्न्यौ पुष्पभाजन- 
करे वनबालिके। उभे गायतः। कोकिलाः कूजन्ति । ] 
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गानम्‌ 
कुसुमकानने ध्वनति मधुरं प्रममधुरवीणा, 
कोकिलकाकलीमुखरा धरणी लसति पुलकलीना | 
विकसति मधुमल्ली,- 
सुरभिमलयः प्रवाति मधुरं नृत्यति वनवल्ली-- 
अगतो मधुमासः, 
सखि स्फुरितसुखहास आगतो मधुमासः, 
गगने भुवने पवने पवने नयने सुखविलासः,- 
कनककिरणेहंसति धरणी विषादतिमिरहीना ॥ 
माधवी सखि, नयनाभिरामा वनशोभां पश्य । एषा कुसुमभारावनता 
वनभूमिर्वसन्तसमागमे पुष्पसम्भारैः ऋतुराज' संवद्धयति | 
सुनन्दा-अथ किम्‌ । श्यामलं काननं विहज्ञसन्नोतेमुंखरीभवति । . 
[ विहृगकूजनम्‌ | 
नेपथ्ये मज्ञरिका--कु-उ, कु--उ [ इति विहगकूजनमनुकरोति | 
सुनन्दा-[ aga] कु--उ, कु--उ [ पक्तिरवाजुकारेण प्रत्युत्तर 


ददाति J 
माधवो-[ उचः ] मज्ञरिके, आगच्छ आगच्छ । 


सुनन्दा-[ उचः ] प्रियसखि, अधुना आत्मानः प्रकाशय | 

[ कुहुध्वनिपूव्वेकं प्रविशति मञ्जरिका | 
मक्षरिका--कु-7उ | कु-उ। 
माधबी--आगम्यतां भद्रे । वयं त्वां प्रतीक्षामहे । 
मज्ञरिका -अह्दो सुखम्‌ । तत्‌ हले, अल कि क्रियते ? | 
माधवी--सखि, एष मधुमासः समागतः | तेन कालोचितं विहरामः। 
सुनन्दा-वयं वसन्तोत्सवं पालयामः । 
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मक्षरिका--अहो मधुरम्‌ । इह वसन्तागमेन चूतसुकुलानि विकसन्ति | 
तेन मधुपयुक्षनसनाथं विहगकूजनं हृदयमुन्मादयति | 


[ प्रविशति वनतोषिणी | 

वनतोषिणी--[ प्रविश्य ] प्रियसख्यः, क्क गता यूयम्‌? एषाहं 
युष्माननुरुत्य परिक्कान्ता भवामि । 

माधवो--हले, नास्ति भयम्‌ । तदेहि। इमां वनशोभामवलोकय । 

वनतो षिणी--अपूर्व मपूर्व म्‌ ! एषा वासन्ती वनशोभा मनो हरति । 

माधवी-सखि, तदद्य ऋतुराजं संवद्धयामः | 

वनतो षिणी - सुनन्दे समखरेण | उत्तमम्‌-उत्तमम्‌। 

माधवी--तेनेव यूयं प्रिया भवथ । अतः आनन्दः कियताम्‌ । 

मज्ञरिका--तदि किमस्माभिः करणीयम्‌ १ 

बनतोषिणो--[ मञ्जरिका प्रति ] हले, अनया प्रियसख्या वसन्तोतूसवः 
सङ्कल्पितः । तद्‌ वयं तमेव उद्यापयामः। [ माधवा निर्दिशति ] 

माधवो--साधु साधु। अत्त वकुलवीथिकायासुपविश्य ऋतुराजसंवद्धनार्थ- 
मध्य रचयामः। [ तथा करोति ] 

मज्ञरिका-अद्दो आनन्दः। अद्य पुष्पितासरुशाखा मञ्जुलमलय- 
हिल्लोलेन नृतद्यन्ति। तद्‌ वयमपि आनन्दं करिष्यामः | 

बनतोषिणी--सखि, त्वमत वकुलाशोकचम्पका दिकुसुभेमज्गलद्रव्यं विरचय । 
अहमपि चूतमुकुलानि समाह्त्य आनयामि । [ अस्थानं करोति ] 

साधवो-साध साधु । Ba! अद्य मानसं मे उल्लसति। 
[ मञ्जरिका प्रति ] इला, अचिरादेवेह्द देवो समागमिष्यति। तत्‌ त्वयापि 
यथोचितं साध्यताम्‌ | 
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मज्ञरिका--अयि, साधयामि तावत्‌। एषाहं त्वरयामि। [ प्रस्थानं 
करोति ] 

[ नेपथ्ये मध॒पशुज्ञनं विहगरवश्च। वनतोषिण्या सह माधवी ङुसुम- 
भाजनकरा प्रविशति । गायतश्च उभे weary | | 

उभे [ गीतिखरेण ] मधुरं मधुरम्‌-मध॒मासे सखि निखिलं 
मधुरम्‌ | 

माधवी--गीतं मधुरं, भूषणं मधुरम्‌। | यीतमजुकरोति ] 

मञ्ञरिका--वचनं मधुर-नयनं मधुरम्‌ । [ तदेवाचुगायति | 

सर्व्वाः--[ समखरेण गीतानुकारेण ] हृदयं मधुर--निखिलं मधुरम्‌ | 

[ नेपथ्ये दूरतो cared गायति--जय राम, जय राम। | [ प्रविशति 


च वनलक्मीः । | 
वनलक्ष्मी:-- [ प्रविश्य | अये, मधुगन्धवासिते तालतमालगहने 


वनान्तराले दूरतः कोऽयं गायति ? वसुन्धराया अन्तस्तलादिव समुत्थितेयं 
दिव्यगीतिः क्षु मधधारां वषति । 
माधवी--[उपखत्य] खागतं वनलक्ष्म्याः | देवि, संवर्दयामों भवतीम्‌ । 
मज्ञरिक्ा-वनतोषिण्यौ-[उपस॒ख्य] जयोऽस्तु देव्याः  खागतं त्वां 
ज्ञापयामः | 
सुनन्दा -देवि, खागतं ते । 
वनलचमीः-वदधन्ताम्‌ प्रियसख्यः । प्रमोदष्वम्‌ आनन्दभरेण | 
माधवी--विजयर्तां देवी । भगवति, उल्लसिता वयं वसन्तसमागमेन | 
सर्वाः-भवत्याः शुभागमनमस्माकमानन्दं वद्धयति | 
वनलद्धमीः--साधु । अथ किमत क्रियते भवतीमिः १ | 
माधवी--देवि, समागतो मधुमासः । कुञ्जे कुञ्जे च गुज्ञन्ति मधुकराः । 
तेन वयम्‌ ऋतुराजमचं यिष्यामः | 
वनलच्मोः--उत्तमः प्रस्तावः, तद्‌ आयोजन क्रियताम्‌ | 
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सुनन्दा--देवि, एप विरचितो5स्माभिरध्यसम्भारः । [ पुष्पसम्भारादिकं 


पुरतः स्थापयति | 
मक्षरिका--मयापि समाहतानि मञ्गलद्रव्याणि। एताश्च पुष्पमालिकाः 
विरचिता माधवाचेनाय। [ पुरतः संस्थाप्य प्रदशयति ] 


वनलच्मीः-साधु साधु । अथ वनतोषिणी किं करोति ? | वनतोषिणीं 
ग्रति ] इले, त्वया किं क्रियते 2 

वनतोषिणी--देवि, एतानि मधुगन्धीनि पुन्नागपलाशकुसुसानि 

. संचीयन्ते। . समाहृतानि च सरसीसलिलादिमानि पदमपुष्पाणि । 
वनलच्मीः--अहो सुखम्‌ । सर्वथानन्द्करोऽयं वसन्तकालः सल्लीवनो 
जीवनरसस्य। तद्‌ वयमद्य सानन्दं मधुमासोत्सवम्‌ उद्यापयामः। 

सर्वाः--[ सोल्लासम्‌ ] अहो जयतु देवी । देवि, तदागम्यतामिह अशोक 
तरुसकाश' माधवाचंनाय । [ सर्वो अग्रतो गच्छन्ति | 

वनलक्ष्मी:--[ उपछत्य ] साधु। एषाहमागच्छामि । 

[ सखीजनानुगता अशोकतसतलमुपस्थाय वेदिकाग्रतो नतजानुरुपविश ति 
पुष्पालङ्कतवेदिकाग्रे सख्यो धूपदोपाध्यो दिकमचंनासम्भारं पाले स्थापयन्ति, 
बन्द्न्ते च कृताजलय आलिम्पनालइुतवेदि' पुरतः। वनलच्मीमौधव- 
मचेयति। ] 

वनलद्धमीः:-- [ कृताज्ञलिः ] खागतम्‌ ऋतुराजस्य। माधव, एता वयं 
gered भैवन्तमचंयामः | ग्रहाण चेमं मलयजचर्चितमर्घ्योपद्दारम्‌ । [ अध्य- 
मालिकादि न्यस्यति ] 

' सख्यः--जयतु माधवः। नमोऽस्तु कुघमाकराय । [ प्रणमन्ति ] 

वनलक्ष्मीः--सख्यः, अस्मिन्नानन्दोतसवे सम्पूज्यतां मधुनाथो नृत्यगीतो- 
पायनेन | रन 

माधवी--देवि, अद्य वसन्तोत्सवभ्रसङ्गेन मूत्तिमतों वसन्तलक्ष्मीं त्वां 
समर्चयितुमभिलषामः । dea वेदिकायामुपविश्य Tadi नो दृत्यगीतमधुरं 
विजयाभिनन्दनम्‌ | < 
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वनलच्मीः — [उपविशति] aaa प्रियसख्यः । सुखमस्तु भद्राणाम्‌ । 
[ बालिका नृत्यगीतं gaa ] 
गानम्‌ 

ALAS मधुसज्ञरी भुवनमनोहा रिणी, 
मलयानिल-चश्चलद्ल-कुसुमकुज्ञचारिणी | 

चूत-मुकुल-पुष्पकुन्तला 

लसति खप्नरमयी ललितस्मितोज्ज्वला 
नूपुरशिज्ञन-गी तिविमोहन-जीवनरसदा यिनी । 
नयनमोहन-रूपशोभन-कुसुमभूषणधा रिणी, 

' अमलकमलमा लिनी जयति वनवासिनी ॥ 


इति सप्तमोऽङ्कः 


अष्टमोऽङ्कः ` 
[ TATA ब्रह्मनारदौ विचरतः | 
नारदो गायति, ब्रह्मा च तमनुगच्छति । ] 
नारदः--[ गायन प्रविशति ] 
राम नारायणानन्त मुकुन्द मधुसूदन । 
कृष्ण केशव कंसारे हरे वकुएठ वामन ॥ 
[ नेपथ्ये रल्राकरः-जय राम जय राम । ] 
ब्रह्मा-देवष, अत्त निश्तकुज्ान्तराले रन्नाकरस्रपस्यति। ge 
करठोचारितं सुधामधुरं रामनाम निजनां वनभूमिं मुखरीकरोति । 
नारदः--अथ किम्‌ । रलाकरस्य महद्‌ भागयं यदस्य इच्छ्साधनं 
सिद्धि गच्छति । तथाहि एतत्‌ पुएयकएठोद्गोत-रामनामश्रवणेन हृद्यं मे 
उन्माद्यति | | 
% 
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ब्रह्मा--जयति भुवनमज्ञलं रामनाम । तस्येव महिग्ना रल्लाकरः तपःसिद्धः 

पूतां गच्छति । 
[ पुनर्नेपथ्ये रक्नाकरः---जय राम, जय श्रीराम । | 

नारद्‌ः--अ्रहो, ALANA भगवन्नाम जयति | तत्‌ प्रजापते, तपखिनः 
पुण्यत्रतमय समाप्ति गच्छति । 

्रह्मा--किं पुनर्वक्तव्यम्‌ १ आत्मारामं महर्षिमधुना योगासना- 
दुत्तोलयामि। नातःपरं तस्य साधनमस्ति । 

vane: [geared गत्वा |--अहो, एष ध्यानममो महातपसी 
चल्मीकव्यूहात्ृतोऽविरामं श्रीरामनाम जपति । 

ब्रह्मा [ उपगम्य रत्नाकरस्य करौ शृत्वा ]—उत्तिष्ठ ब्रह्मन्‌ । परिहर 
योग-समाघिं जगतां कल्याणाय | 

नारदः [ उपगम्य तमुदिश्य ]-उत्तिष्ठ रल्लाकर । अश्रुधाराभिविक्त ते 
कृच्छूसाधनं Wat गच्छति | 

ब्रह्मा - [नारद्‌ं प्रति] देवर्षे, आगच्छ । अशीवंचसा एनं संवद्ध॑यामः । 
तत्‌ संबद्धय तापसम्‌ | 

नारद्‌ः--[ ब्रह्माणसुद्दिश्य ]--जयतु प्रजापतिः। भगवन्‌, मनोरथः 
ते पूरयामि । [ वालमीकिसमीपं गत्वा ] महर्ष, यज योगासनम्‌ । ध्यान- 
मुक्को5घुना राहुसुक्को निशाकर इव पवित्रय भूतलं पुण्यकिरणपातेन | 

[ रत्नाकरः समुत्तिष्ठति, गायति युक्ककरः--जय राम--जय श्रीराम । ] 

ब्रह्मा-[ रल्राकरं प्रति ]—ब्रह्मन्‌ , wae तव त्रतम्‌। अलौकिकीयं 
महातपस्या। एषा खलु अभिशोधितं काश्चनमिव त्वां पुणयतेजसा 
सन्दीपयति । 

नारद्‌: | खगतम्‌ ] अहो तपोमाहात्म्यम्‌। येनायमम्रृतत्वं गच्छति । 

ब्रह्मा--[ वाल्मीकिः प्रति | भो महायोगिन्‌ , ` एवमभ्रमन्दाकिन्याम्‌ 
अभिषिक्लो भवान्‌ तपःसिद्धिं गच्छति। तेन तीणब्रतः शुद्धसत्नो भवान. 
आनन्दमयः परमात्मनि Aled | अतो भवन्तमभिनन्द्यामिं | 
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नारदः--जयोऽस्ठु महर्ष। अद्य तावन्नवजन्मपरिग्रदेणेव तव तपः 
साफल्येन त्रिभुवनं नन्दते | 

ब्रह्मा --ऋषे, एवं वहमीकव्यूहादुत्थितो योगसिद्धो भवान्‌ विजयताम्‌ । 
अतःपरं ते वाल्मो क्रिरिति नाम ख्यातं भविष्यति। परं सञ्चिदानन्दानुध्यान- 
निरतो भवान्‌ अस्तमयं ब्रह्मविज्ञानं जयतां मङ्गलाय वितरतु । 

TATAG — [ कृताज्ञलिः ] धन्योऽस्मि देव भवतां करुणालाभेन । अहं 
हि मलिनात्मा काचखरड इव लिलोकपावनानां भवाइशां कारुण्यमणेः 
स्पशलामेन कृताथी कृतः | अतो वन्दे युष्मचरणकमलयुरममानन्देन | 

[ ब्रह्मनारदौ प्रणमतः ] 

ब्र्नारदौ-खस्ति खस्ति। 

ब्रह्मा—अनेन हि युयान्तकारिणा तपःसाधनेन भवान्‌ अमृतत्वं गच्छति | 
परिमण्डयति चेतत्‌ तपःसाफल्यं भवन्तं दिव्यसम्पत्‌-ससुचयेन। तत्‌ 
परिपुणमस्माकं मर्त्यावतरणं भवतो मुक्किलाभेन | 

नारद्‌ः--जयदु जयतु वाल्मीकिः । 

ब्रह्मा -विजयतां महामुनिवोल्मीकिः | aed, अद्य प्रति सर्वे विश्वः 
वासिनस्तव जयगौरवं घोषयिष्यन्ति, प्रचारयिष्यन्ति च निखिलभक्का्तव 
महिम्ना श्रीरामनाममाहात्म्यमानन्देन । 

नारदः--[ सानन्दं ar गायति J 

यानम्‌ 

पतितपावनं कुरु नाम शरणं रामनाम मनोहारि, 
श्रो रामनाम जपाविरामं तितापदहनकारि | 

श्रीराममन्त्तः सुधासारः 

प्राणाभिरामः कण्ठहारः 
करोति चित्तं कलुषमुक्कम्‌ आनन्दसिन्धुविहारि । 
मानसतमोहारि,-- 
शमनवन्धविदारि--भववन्धनदुश्खहा रि ॥ 
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जयतु जयतु रामनाम 
गाय रे नाम मुक्कक्राम 
. भज मानस श्रीराम सुरसं नरकभीतिनिवारि, 
, गरलदहनकारि मम हृदयकमलचारि । 


इति अष्टमोऽङ्कः 


नवमोऽङ्कः 
[ तमसातीरवत्तिनी वनभूमिः--विहज्ञा कूजन्ति-प्रबहति पार्वतः 
MAGA तटिनी, प्रविशति वनं धनुवोणतूणाधारकरो निषादः । ] 


निषादः--[ सचरन्‌ ]--अस्मिन्‌ गहने वने सूय्योलोको न प्रविशति। ` 
न चात्र विलसति वहिविंश्वेषां कोलाईलः। तेनेव वनचराणामेतन्निःशङ्क- 
विहारस्थानम्‌। यातु, पश्यामि तावत्‌ । [ पार्वदेशं गच्छति ] 
[ प्रविशतः अनुचरौ ] 


प्रथमोऽचुचरः-अहो, सुगहनमरणयम्‌ | पतक्तिणश्चा्त सानन्द 
विहरन्ति । 


द्वितीयोऽनुचरः--नूनं श्वापदानाश्चेयं सुखविहारभूमिः । ` 


प्रथमोऽचुचरः-_अरे किं व्याघ्रा दृष्टाः? वन्यवराहा वृकाश्चितका उत 
चा वन्यमहिषाः ? 


द्वितीयोऽनुचरः-नहि नहि रे, प्राणिनोऽधुना न वहिविचरिष्यन्ति । 
्रथमोऽनुचरः-कथमेतत्‌ १ कि ते माच्ुषादः विभ्ग्रति ? 


द्वितीयोऽनुचरः-नूनं निःसंशयमत कारणम्‌। नररक्कलोलुपा अपि 
मरणभीतास्ते सावधाना विचरन्ति। 
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प्रथमो्नुचरः--सत्यम्‌ । मानुषादपि श्वापदा विनाशभयमापद्यन्ते । 

द्वितीयोञ्चुचरः--पश्यामि तावदेकेनेव वाणाघातेन पश्चत्व' प्रापयिष्यामि 
पझुम्‌। यातु, अधुना निरर्थका पशुमारणकल्पना । अनुसन्धेहि 
पतत्रिणः | ; i 

प्रथमोऽनुचरः--प्रच्यामि सखे, द्रच्यामि रुचिर विहङ्गमान्‌ | अस्मन्नाथाय 
पत्तिमांसं रोचते। तत्‌ खेचरशावका एव अस्माकं लक्ष्यविषयाः | 

द्वितीयोऽइुचरः-साध साधु | अग्रतो रच्छ । प्राप्स्यन्ते बहवो 
विहङ्गाः | 

प्रथमोच्चुचरः--मगयामि तावत्‌ । अरे इत आगच्छ। पश्य पश्य 
मनोहर' खगम्‌ | | 

[ उभौ अग्रतो गच्छतः--पुर आगच्छति च निषाद्‌ः। ] _ 
निधादः--अरे रे अनुचराः, किं इष्टा विहङ्गमाः ? 
प्रथमो$नुचरः--वाढम्‌ स्वामिन्‌ । सुनिपुणं खगयामः । 


निषादः-साधु । आगम्यतामिद तावत्‌ | 
द्वितीयोऽनुचरः--खामिन्‌ पश्य पश्य । एको नीलकण्ठविहृगस्िष्ठति | 
[ अङुली निदेशं करोति ] 
प्रथमोऽनुचरः [ अङ्कलीनिदेशं इत्वा ]--अद्दो, आनीलतमालशाखायां f 
rad सन्तिष्ठते चासौ । | 
निषाद:--[ उपस्रय ] क्वासौ क्वासौ विहज्ञम:? [ साग्रहं निरीक्ष्य ] 
ma, wat दृष्टः । लोभनीयश्वायम्‌ [ seat प्रति | अन्विष्यतां मो 
योग्यस्थानं यत्त निशरतमवस्थाय वाणक्षेपः कियेत । ; 
प्रथमोञ्युचरः--प्रभो साधयामि तावत्‌। | द्वितीयानुचरं प्रति | रे 
लोहिताक्ष, त्वमितः सम्मुखदेशमुपगम्य अन्तरालात्‌ सहायता विधे हि। 
निषादः--अथ fet) अरे त्वं यथायथं गत्वा सुनिपुणं रक्ष 


पक्षिणम्‌ | | 
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द्वितीयोऽनुचरः-यथादिशति प्रभुः [ पुरतोऽन्तरालं गच्छति | 

प्रथमोऽचुचरः--[ कतिचितपदानि गत्वा ] प्राप्तमिदसुपयुक्तस्थानम्‌ । अल 
पल्लवघनकुन्ञतले निम्नतमवस्थाय लच्ष्यस्थिरतां विधेहि नाथ । 

निषादः--[ पाश्वेदेश गत्वा ] मौनमातिष्ठ, निःशब्दं तिष्ठ । नोचेडुड्टीय 
ग्रचलिष्यत्यसौ | 

प्रथमोऽनुचरः-[ सुनिपुणमभिलच्य धनुषि शरं योजयति । वाणयोजना- 
शब्द उत्तिष्ठति ]--तथास्तु तथास्तु, अनुपालयामि तावत्‌ । 

[ सपदि सन्त्रस्ता विहङ्गा उड्ोय प्रचलन्ति--श्रयन्ते च पत्षसश्चालनशब्दाः ] 

निषादः--हा हा, पलायन्ते feat: | सर्वे चोद्ध सुझ्यन्ते । तद्‌ भोः, 
अधुनाचुसर माम्‌ । किश्चितपाश्वमागच्छ । 

प्रथमो5नुचर:--अनु पालयामि तावत्‌ । [ उभौ सम्यगन्तरालं गच्छतः ] 

[ पुनः प्रविशति सानुचरो निषादः | 

निषाद्‌ः--श्रहो, आयासकरं BL! यद्य तावत्‌ पक्तिणञ्रासविह्ृलाः, 
अतश्चश्चला दृश्यन्ते | 

प्रथमोऽनुचरः-[ पुर ag’ fatter सहषम्‌ ] प्रभो, दृश्यतां दृश्यताम्‌ । 
अदूरत आनीलपल्ञवच्छायायां क्रीडति क्रोश्चमिथुनम्‌। तौ fe dasa 
तमालशाखायाम्‌। [ ager निर्दिशति ] 

निषादः [ सहर्षम्‌ ] अहो, . नयनाभिरामं विहगमिथुनम्‌ । मरकत- 
श्यामलमिदं पक्तिमिथुनम्‌ इन्द्रनीलमणेद्यतिच्छटामनुकरोति। विराजते 
चानयोश्श्च॒पुटा्रे प्मरागाबुकारिणो आरक्तवणंच्छटा fea, एतयोः 
पच्चच्छुदेघु तारागणमरिडतां नोलाम्वरद्य॒तिमाधुराौ विलोक्य शरासने 
बाणारोपणार्थ' नाहसुतूसहे | 

[ प्रविशति द्वितीयोऽचुचरः | 

द्वितीयोऽचुचरः--प्रभो, waa, त्व्ययाम्‌। धनुषि समारोप्यतां 

वाणाः । 
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प्रथमोऽचुचरः-अहो | साधु साधु । 

निषादः--भोः, कथमेतनमनोहरपत्तिसरिथुनं विनाशयामि! अनयोरानन्दो- 
ज्ञासं विलोकयतो मम करयुगं वाणत्तेपणार्थ न प्रसरति। 

प्रथमोऽनुचरः -प्रभो, सृगयार्थमागतोऽसि। तेन नहि युज्यते खर्म 
पालने तव औदासीन्यम्‌ | 

द्वितीयोऽनुचरः-सम्यगाहेषः | खामिन्‌ , म्रुगयाव्यसनिनो वयं खकर्मे- 
निरताः, न हि दोषस्थानमिदम्‌ । 


मां करुणया विहृलीकरोति । तत्‌ कथमेतस्य निरपराघस्य प्राणिनः प्राणहन्ता 
भविष्यामि ? 

प्रथमोऽनुचरः-खामिन्‌ , निषादा वयम्‌ । पशुपक्षिमारणमेव अस्मत- 
कुलधर्मः । तत्‌ कथं खकीयदृत्तित्यज्यते १ 


निषाद+--अरे, खभावोल्लसितस्य क्रोश्च मिथुनस्य सुखशान्तिमयी जीवनयात्रा 


द्वितीयोऽनुचरः--न हि त्यज्यते कुलधम्मेः। wT खलु अस्माकं 
खभाववृत्तिः । 

निषादः-तथास्तु। सम्यगुच्यते त्वया। अधना खकुलोचितां 
ृत्तिमनुपालयिष्यामि। [ प्रथमजनं प्रति ]. भोः, त्वमत्र तिष्ठ। पृष्ठतो 
बाणं मे कराग्रे निवेशय । 

प्रथमोऽनुचरः-तथास्तु। आदेशं ते पालयिष्यामि। [ वूणीराद्‌ 
बाणोन्मोचनं नाटयति | ः 

निषादः--[ द्वितीयजनं प्रति ] अरे चरडनासिक,. त्वममुत कुज्चान्तराले 
आत्मानं गोपायित्वा यथायथं सहायतां कुरु । 

द्वितीयोऽनुचरः-एषोऽहं गच्छामि । [| प्रस्थान करोति ] 

निषादः--यातु । पश्यामि भाग्यम्‌ । चरिडके, मयि sate | 


इति नवमोऽङ्कः 
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दशमोऽङ्कः 
[| चनभूमिः-प्रविशति निषादः--अन्तराले च दूरतः पक्तिकूजनम्‌ | 
निषाद्‌ः—तद्धि नयनमोहनं कामचर-विहगमिथुनम्‌ । परमलोभनीये 
चैततप त्तिमिथुने संप्राप्ते अव्यथो मम वाणप्रयोगः सफलो भविष्यति। तन्नाहं 
प्रतिनिवत्तिष्ये । [ सावधानं सञ्चरति ]। 


प्रविश्य प्रथमोऽनुचरः--नाथ, नाथ--तद्विहगमिधुनं पुनरुड़ीयागत्य 
निञ्रतपल्लवान्तराले तिष्ठति। तद्‌ अविलम्वेनेव तत्त गत्वा वाणत्तेपः 
करणीयः | 


निषादः--[ सहषम्‌ ] चल रे प्रचल | अवश्यमेव खकार्य्यं साधयिष्यामि । 
[ द्रुत प्रस्थानं करोति ] 

अजुचरः-|[ सहर्षम्‌ ] जयतु जयतु नाथः। [प्रस्थान करोति ] 

[ ततः प्रविशति सशिष्यो वाल्मीकिः ख्नानोपकरण-वल्कल-कमराडलुकरो 

भरद्वाजो गुरुमनुगच्छति । |] 

वाल्मी किः-[ खगतम्‌ ] अहो, मनोहारिणीं काननशोभा विचित्त- 
कुसुमसम्भारेबिंससति । आनन्दः--आनन्दः Aaa: प्रसरति । 
[Red प्रति ] वत्‌स भरद्वाज | 

भरद्वाजः--देव | 

वाल्मीकि:--तात, आनन्दमयी विश्वप्रकृतिरत प्राचुय्येणानन्दं वितनोति | 


पश्य--इयं श्यामलपल्नवा कुछुमभूषणा वनवीथिमूर्तिमती जननीव स्नेहसुधां 
वितरति । 


भरद्वाजः--आचारय्यपाद, महता तपसा सज्ञातं भवत आत्मद्शनम्‌ | 
तेनानन्दमये ब्रह्मणि प्रतिष्ठितो भवानपारे विदानन्द्सागरे नियतं 
निमज्जति । 


वाल्मीकिः भावविहृलः ] आनन्द ब्रह्मणो विद्वान्‌ न विमेति कुतश्चन । 
यानन्दः--यानन्दः | 
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भरद्वाजः--देव, धन्यो भवान. व्रेश्नानन्दलाभेन । धन्याश्व वयं भवतः 
करुणाप्रसादेन । किन्तु at, दृश्यतामधुना मध्यगगनम्रवतरति भगवानंशु- 
माली । ; 2 

वाल्मीकिः--अहो, पश्यामि तावत्‌ । साधयामि कृत्यम्‌ । 

भरद्वाज:--देव, विजयतां भवान्‌, अधुना कालविलम्ब' परिदाय 
सम्पाद्यताम्‌ आत्मनोऽभिषेकस्तमसानीरेण | 

वाल्मीकिः--साधु । तहिं गृह्यतां मे कमण्डलुः । समापय च प्रागात्म- 
नोऽभिषेकं तमसायाः पुएयसलिलेन, अहम पि पश्चादागच्छा मि । 

भरद्वाजः--यद्‌ देवपाद आज्ञापयति । [ कमण्डलुः ग्रहीत्वा ल्लानार्थ 


गच्छति ] ; 
वाल्मीकिः [ सानन्दं विचरन्‌“गीतिखरेण | अहो, अपूवेम्‌ ¦ 
अमियेथेको सुवनं प्रविष्टो 
` सूपं रूपं प्रतिरूपो बभूव । 
एकस्तथा सर्वभूतान्तरात्मा' 


रूपं रूपं प्रतिरूपो बहिश्च ॥ 

[दूरेऽन्तराले प्रचएडो बाणक्षेपशब्दो ध्वनति, करुणं रौति fest, अन्ये च 
विहगाः सशब्दसुतपत्य दूरं गच्छन्ति, श्रयते च तेषां पक्षसश्चालनध्वनिः | ] 

वाल्मी किः-किमिदम्‌ ? कस्तावदयं विद्यानां त्तासदेतुः | सोतकरठो 
दिशं निरीक्षते । ] 

qena निषादः--[ उच्चैः ] अरे अनुचर, पश्य परय, कीद्शो मे 
सफलः प्रयास; | : 

अन्तराले अनुचरः--प्रभो, निपतितो free: | निपतितो विहङ्गः | 

अन्तराले निषादः | सोल्लासम्‌ ] आनन्दः आनन्दः । निरूप्यतां 
कुतासौ खगो बाणविद्धः पततीति । . 

वाल्मीकिः-[दूराभिषादवाक्यं श्रृत्वा] FART अत्रहाणयम, । हृत्त, 
कोऽयं दुराचारो निरपराध विहङ्ग मारयति ? 


ee हि 
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अन्तराले सानुचरो निषाद उल्लासं करोति--हा$ हाः हाः 


वाल्मीकिः [ उपस्रत्य ] पापम्‌ पापम्‌। अहो आनयामि वाणाहत- 
विहङ्गम्‌ | 


[ पाश्‍वेदेशं गत्वा ] अहो, एष विचेष्टते वाणाहतो Aga: । 
[ रक्काप्लुतं पक्षिणं भूतलादुत्थाप्य अङ्क इत्वा बहिरानीय भूतले 
. उपविशति-करोति च करेणास्यान्गमा्जनाम्‌-वाणोतपाटनार्थः चेष्टमानः 
पुनरविरमति । ] 
[ सोच्छासम्‌ ] हा हा, विद्वोऽयं निशितशायकेन । ज्ञाति च वराको 
वक्षेसि रक्षधारया । तत्‌ कथमिमं वाणसुक्क करोमि १ 
[ आदृतः क्रौञ्चः करुणक्तीणरावं कृत्वा नीरवो भूतो गतश्च । अन्तराले 
च सुकरुणं रौति feat । ] 
वाल्मीकिसत्थाय-[ सविषादम्‌ ] हन्त दन्त, पञ्चत्व प्राप्तो विहङ्गः । 
[ दीघं fa सगद्गदम्‌ ] अहो, gatsd भववन्धनात्‌। [ पुनः 
सरोषममिधावन्‌ ] अरे रे क राशय, धिक्‌ त्वाम्‌ , धिक्‌ त्वाम्‌ । 
मा निषाद प्रतिष्ठां त्वमगमः शाश्वतीः समाः । 
यत्‌ क्रौच्च मिधुना देकमवधीः काममो हितम्‌ ॥ 
नेपथ्ये सानुचरो निषादः-[ आत्तंकएठः ] भगवन भगवन्‌ । 


इति दशमोऽङ्कः 


प्रकाद्शोऽङ्कः 
[ वाल्मीकेराश्रमः--तपोचने ब्रह्मचारिणः पुष्पा दिचयनं कुर्वन्ति ] 
( अविशतः आत ae यौ-करयोः शोभेते पुष्पकररिडके । ) 
आते यः--सखे मैत्रे य, अत कुसुमानि चेष्यामः | 
मेते यः स्वमत पुष्पचयनं कुरु यावदहं यज्ञार्थ समिधमाहरामि | 
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वाल्मो किसंवद्धनम्‌ ४३ 


आलेयः--भो मा तावद्‌ विलम्बं कुरु । वेला वर्दधते । 
ada: --अलं चिन्तया । अचिरादेव प्रत्यागच्छामि । 
[ प्रस्थानं करोति ] 
आत यः-साध्‌।' gag कालक्षेपः परिहरणीयः | अतोऽहमपि 
कुसुमादीनि समाहरामि [ पुष्पाहरणं करोति गायति मरदुखरेण--“पतितपावन 
ब्रह्मगारायण सत्य जनादन ७० ] 
[ प्रविशति दरभौद्सिमित्सम्भारमुद्वहन aaa: | 
Ha यः--आगच्छामि भोः। [ आते यस्य पुष्पमाजनमवलोक्य | अहो, 
पुष्कलं पुष्पपत्ना दिकं त्वया समाहृतम्‌ । अहमपि ' आनयामि होमसमिथम्‌ 
इमानि च फलानि । 
आले यः-[ सहम्‌ | साधु । एभिः सकुसमफला न्वितेष ताकस मिद्ि- 
वंश्वानरस्तर्पितो भविष्यति | 
मैतर यः--अन्तर्वहिद्व विलसन्‌ स हि विश्वचेतन्य-विश्वात्मा विश्वमवतु । 
आत्रोयः--घन्या भवन्तु विश्वप्राणा विशवे awl पूतपापाः । 
[ द्राद्‌ भरद्वाज आहयति ] 
नेपथ्ये भरद्वाजः--भो भो ब्रह्मचारिणः, एष होमकालः समायातः" तत्‌ 
त्वय्यंतामिंह सर्वे: । 
मैत्रो यः--अये, अत्रभवान्‌ भरद्वाजो यज्ञार्थभाहयतिः। 
आले यः--[ उच्चेः ]. एते. वयमागच्छामः। [ मेले य॑ प्रति ] चल रे 
प्रचल । 
मैतर यः—[ सहषम्‌ ] अहो भद्रम्‌ , सवे भद्रमस्तु | 
[ उभौ प्रस्थानं कुरुतः ] 
[ परिवर्तते इस्मब्‌--यशवेदिकाया प्रज्वलति 'खुदीसो.होमानलः । ऽरतः 
qag शोभते हविःकूखमतमितसम्मारः | आलिम्पनाद्यलंकृता यज्ञवेदिका 
नितरां शोभते । ब्रह्मचारिणो मएडलाका रेणोपविष्टाः । ] 
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४४ वाल्मीकिसंवद्धनम्‌ 


भरद्वाजः--[ उदात्तखरेण ] Aaa तमाहुतयः सुवचंसः 
gela रश्मिभियजमानं वहन्ति | 
प्रियां वाचमभिवद्न्त्योडचयन्त्यः 
एष वः सुकृतो ब्रह्मलोकः ॥ 
ब्रह्मचा रिणः--[ युक्ककएठेन ] अभि प्रज्वलितं वन्दे जातवेदं हुताशनम्‌ । 
हिरण्यवणुंममलं समिदं विश्वतोसुखम्‌ ॥ 
: [ युक्ककरा वन्दन्ते | 
भरद्वाजः--[ समिधं गहीत्वा |— 
gr हिरण्यगभः समवतंताग्र 
भूतस्य जातः पतिरेक आसीत्‌ । 
स दाधार एथिवी द्यासुतेमां 
कस्मै देवाय हविषा विधेम ॥ 
ब्रह्मणे खाहा [ आहुति ददाति। अन्ये च सवं प्रतिवारं तदु 
पठन्ति, ब्रह्मचारिण एवं प्रतिवारं भरद्वाजमनु जुह्ृति मन्तोचारेण | 
विष्णवे खाहा । 
इन्द्राय खाहा | 
रुद्राय खाहा । [ सर्वे समुत्थाय समस्वरेण पठन्ति वन्द्नमन्त्तम्‌ | 
तमीश्वराणां परमं महेश्वरम्‌ 
a देवतानां परमं च देवतम्‌ । 
पत्तिं पतीनां परमं परस्ताद्‌ 
विदाम देवं भुवनेशमीच्यम्‌ ॥ 
आले यः--[ एकाकी | एष देवो विश्वकर्मा महात्मा 
i सदा जनानां हदि सन्निविष्टः । 
हृदा मनीषा मनसाभिक्लिो 
य एतद्‌ विदुरमृतास्ते भवन्ति ॥ 
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वाल्मी किसंवदनम्‌ ४४. 
[ प्रविशति वाल्मीकिः सुनलितखरेणोद्गायन्‌ | 
वाल्मीकि -- यो देवोऽमौ योऽपूछु 
यो विश्वं भुवनमाविवेश । 
य ओषधिषु यो वनस्पतिषु 
तस्मे ह देवाय नमो नमः ॥ 
भरद्वाजादयः सर्वे--यो देवानां प्रभव्योद्भवश्च 
विश्वाधिपो रुद्ररूपो महर्षिः । 
हिरण्यगभे' जनयामास पूरवे 
स नो बुद्धया शुभया संयुनक्त ॥ 
[ag प्रणमन्ति ] 
वाल्मी किः--3^ नमस्तेऽस्तु भगवन्‌ विश्वेश्वराय 
महादेवाय त्र्यम्वकाय नोलकएठाय 
CGM नारायणाय | 


af विष्णुः 3“ नारायण: । ७० रामनारायण: ॥ ३० ॥ 


इति एकादशो5्डः 


द्वाद्शोऽङ्कः 
[ वाल्मोकेराश्रमाज्ञमम्‌ । ततः प्रविशति विषाद खिन्नः शोकमूत्तिनिंषादः | 
निषादः--अहो ऋषिशापः। स हि असोधवचनो WEES 
मामभिशपति । तत्‌ कथं मे निखारः १ [ उच्चैव्योकुलकणठेन ] बरह्मन, रक्ष 
माम्‌ । रक्ष माम्‌ L प्रस्थान करोति ] 
[ प्रविशति भरद्वाजेन सनाथो वाल्मीकिः | 
` वाल्मीकिः--[ खगतमुद्विमकणठेन ] कोऽयं करुणं विलपति | 
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४६ वाल्मी किसंवद्धनम्‌ 


[ शिष्यं प्रति ] तात भरद्वाज, निरूप्यताम्‌ alsa विलपति आत्तंकणठेन | 
[ खगतम्‌ ] एतत्‌ करुणमावेदनं श्रृत्वा ममापि हृदयं व्याकुलीभवति । 
भरद्वाजः--देव, द्वन्द्वातीतो भवान्‌ इमां दुस्तरां संसारज्वालामतिकम्य 
सञ्चिदानन्दमये परब्रह्मणि अनिशं विद्वरति। तदलं प्राकृतव्यापारेषु भवत 
उद्वेगेन | 
वाल्मीकिः--[ स्नेहजडितकण्ठखरः | वतस, प्रशान्ते मे मनसि कोऽपि 
अव्यक्कः शोकतरज्ञः समुत्थितः । विषाद्विधुरोऽयं सुकरुणः करठस्वरस्तमेव 
शोकसुद्ोपयन्‌ सवौत्मानं मां दुःखसलिले निमज्ञयति। नाहमतो निति 
गच्छामि । 
भरद्वाज:--आर्य्यपाद, महता तपसा सन्नातं भवतो जगन्मयमात्मद्शनम्‌। 
तेन करुणाविगलितं भवदन्तस्तलम्‌ दिव्याग्रतघारया आप्लाव्यते । किन्तु 
देव, आळनन्दवाती'श्रोतुकामो$स्मि । तदमृतमयं ब्रह्मविश्ञानमुपदिशितु 
भगवान्‌ | - 
वाल्मोकिः--अहो, fer सर्वम्‌ । तदुपदिशामि श्रीमन्‌, /रणु-- 
आनन्दाद्धथ व खल्विमानि भूतानि जायन्ते, 
आनन्देन जातानि जीवन्ति, 
आनन्द प्रयान्यभिसंविशन्तीति । n 
एतद्धि ब्रह्मचंतन्यम्‌ । सर्वः ब्रह्ममयम्‌ | sg मधः पुरतः पश्चात्‌ ada: | 
अआनन्दः। आनन्दः प्रसरति। नन्दो विलसति । आनन्दो ब्रह्म ति। 
` [ प्रविशति शोकदीनो निषादः ] 


निषादः [| महामुनेश्वरणाप्र पतित्वा | भगवन्‌. , रक्ष माम्‌) रक्ष 
माम्‌ | 


वाल्मोकिः--[ सश्वकितः ] कोऽसि £ किमावेदयसि १ 
_निपादः--[ युक्तकरः पदप्रान्तोपविष्टः ] भगवन्‌, दीनो$हं निषादः 
कुलधर्ममाचरंस्त्वयामिशसः। अतो रक्ष मां करुणाम्तेन | 
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वाल्मी किसंवर्द्धनम्‌ ४७ 


वाल्मीकिः--[ खगतम्‌ ] हन्त प्रमाद! | एष खमावदीनो लुब्धकः 
प्रकृतिसिद्धां नेषदवृत्तिमाचरन्‌ मयाभिशप्तः १ स हि शोककरो व्यतिकरोऽधुना 
मामपि दहति । [ निषादं प्रति ] दीन निषाद | 

निषादः--भगवन्‌ , भवानेव शरणमात्तंजनानाम्‌। तत्‌ कृपो विधेहि 
देव, Ta मां ब्रह्मशापात्‌ | 

वाल्मकिः--[ खगतम्‌ ] नारायणः, नारायणः। [ निषादं प्रति] 
उत्ति gael गच्छ WHI सर्व' दुःखं तेऽपगच्छठु । [ कमण्डलु 
जलेनाभिषिश्वति | 

भरद्वाजः | खगतम्‌ | wel, विजयते महाजनप्रसाद: | 

निषादः--देव, करुणामय | वन्दे ते चरणकमलम्‌। प्रणामामि त्वाम्‌ । 
[ अश्रु माजयति ] 

[ प्रणम्य प्रस्थानं करोति, सुनिश्वाशिष करोति ] 
वाल्मी किःरामनारायणः-रामनारायणः | 
[मावविहृलः] एको देवः सर्वभूतेषु गूढः सवव्यापी सर्वभूतान्तरात्मा। 
कर्माष्यक्षः सर्वभूताधिवासः साक्षी चेताः केवलं निर्गृणश्च ॥ 

भरद्वाजः-- [ उपगम्य ] आचार्य्यपाद्‌ | 

वाल्मी किः-वतूस, प्राकृते दीनजनेऽमिंशापसुदीरयन्‌ gawake विच्युतो- 
ऽहम्‌ । तेनाहं सीदामि । 

भरद्वाजः--अद्दो, अपार्थिवं प्रम । एतद्धि जगन्मङ्गलाय प्रवत्तंते । 

नैपथ्ये ारती-अलं विषादेन मदर्षे । निमित्तमातमसि, मा त्वसनुशोच । 


[ वाल्मी किः पुलकविहल ऊद देशं निरीक्षते ] 
वाल्मीकिः | अशरी रिणीमुदिश्य | कासि देवि, अशरीरिणी त्वमन्तरीक्षात्‌ 
करुणामृत eae aa वसा सान्त्वयसि १ 
[ प्रविशति वीणाकरा ज्योतिर्भयी सरखती ] 
भारतो-- अलं शोकेन ब्रह्मषे मा कुरुष्वानुशोचनम्‌ | 
मच्छन्दादेव ते कएठानिगतेयं सरखती ॥ 
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४८ वास्मो किसंवद्धनम्‌ 
[ ततः प्रविशति ब्रह्मणा ate देवर्षिनारदः ] 
ब्रह्मा--[ waa | जयति देवी सरस्वती। ब्रह्मवादिनि त्वः 
विज्ञयस्व | 
भारती--विजयतां कमलासनः | 
नारदः-[ प्रणम्य ] देवी ब्रह्ममारती प्रसीदतु | 
भारती--जयोऽस्तु देवर्षे । आरत्मारामस्त्वं रमस्व । 
[वाल्मीकिः सरस्वतीं प्रणमति] 
वाल्मी किः [ सरस्वती प्रति कृताज्नलिः ] प्रसीद ब्रह्ममयि । ब्रह्मवादिनां 
त्वां प्रणमामि t 
[ सरस्त्रती वराभयमुद्रा प्रदशैयति ] 
नारदः-- वाल्मीकिं प्रति | जयति महर्षिवाल्मीकिः । ब्रह्मन्‌, एषा 
TRA भवन्तं सभाजयितुमा विभवति । 
भारती--[ वाल्मीकि - प्रति ] महर्ष, आद्यः कविरसि त्वम्‌ । तद्‌ 
व्याधजने प्रयुक्त तेऽभिशापवचनं, श्रोरामचन्द्रस्य तथा निखिल-जगतां सन्तापं . 
दूरीकरोतु । 


वाल्मीकिः--[ कृताज्ञलिः | जयतु जयतु देवी । 

ब्रह्मा--[ वाहमीकिसुदििय ] ब्रह्मन्‌, अनेन निषादप्रसङ्गेन वायदेवी त्वां 
रामायणाभ्रणयने प्रवत्तयति। तद्नेनः देवकार्य्यंसाधनेन प्रसादयतु भवान्‌ 
चिदात्मानं परमानन्देन । 

वाल्मी किः--जय जय भगवन्‌ | 

भारती--[ वाल्मी किसुपगम्य | विजयस्व महामुने । आदिकवि त्वामद्य 
संवद्वयामि। . तदिमां ते दिव्यवीणामुपहरामि। एतन्माहात्म्येन च 
खुधामधुर रामचरितं विरच्य उद्गीयतां जगतां मङ्गलाय । 
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वाल्मीकिसंचद्ध नम्‌ ve 


[ वाल्मीकिकरे वीणासुपहरति, वाल्मीकिश्व प्रसन्नो arfa ] 
वाल्मीकिः--[उदात्तमधुरस्वरेण गायति] रामनारायणः-रामनारायणः] 
ब्रह्म--[ उच्चैः weit] जयतु कविकुलशिरोमणिरवोल्मी किः । 
विजयतामादिकवित्र झवादिन्या वरलाभेन । 

नारद्‌ः--[ वाल्मी किसु दिश्य ] ब्रह्मे, एवमादिकविभवान्‌ विराजताम्‌ 
सुचिरं कालं भक्कानां श्रद्धाचन्दनसुरभिणाऽमलयशोमाल्येन । किश्च, मधु- 
निस्यन्दिनी भवतो रामायणी कथा पतितपावनी gaia जगतां 
पापराशिं विधूय सर्वेषामानन्दं विदधातु | ; 

[बाल्मीकिः कृताज्ञलिखिष्ठति ] 

ब्रह्मा--अहमपि ततः खस्तिवचनमुदीरयामि। | वाल्मीकि प्रति ] 
wai, जगतः प्रथमकवेर्भवतो जयोऽस्तु । अक्षयश्वास्तु भवतां कीत्तिंकलापः | 
अतः कथ्यताम्‌ ,--अघुना किं ते प्रियं करोमि £ 


वाल्मो किः--[ प्रसन्नमुखकमलः ] भगवन्‌, अतःपरं किं प्रियमस्ति १ 
भवतां प्रसादात्‌ सुदुर्लभां दिव्यसम्पद्मधिगतोऽस्मि । तथापि चिन्मयं 
सचिदानन्द हृदये सन्ध्याय प्रार्थये, भारतीभ्रसादान्मे विरचितं सुधामयं भुवन- 
मनोहर श्रीरामायणं जगतां सन्तापनाशेन निखिलमानन्दं वितनोतु । 
[ प्रणमति ] 

भारती-साधु साधु | पूणोऽस्तु शुभसहुल्पः | सफलमस्ठु तव साधनम्‌ | 
[ नारद प्रति दृष्टिक्षेपं विधाय ] देवषे | 

नारदः--विजयतां ब्रह्माणी । आदिशतु भगवती | 

भारतो--मद्दायोगिन , पूणंमधुना भवतां मन्नलत्रतम्‌। तद्‌ भवतः 
सुधामयकण्ठोट्वी तेन प्रश स्तिमस्त्रे णादिकविः संवड्य ताम्‌ । 

नारद्‌ः--तथास्तु देबि । जगन्मङ्गल-श्रीरामगुणकोत्तनेनाइ महर्षि 
संवद्ध॑यामि । 
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५० वाल्मो किसंवर्द्धनम्‌ | 


[are गायति ] | 
गानम्‌ | 
जय सीतापते सुन्दरतनो मानसवनरज्ञन, 
नवदूवोंदल श्यामरूप जनगणभयभज्जन | | 
आतंमानवपरित्राता | 
त्वं हि मन्गलसुखदाता | 
निजितारे goa बीर चित्तकलुषनाशन | | 
जयतु मङ्गलरामनाम भुवनमनोहारि 
आनन्दधनपुरयनिक र--नन्दनवनचा रि, 
वाल्मी किथ्यानश्र तिसार 
नाशितविश्वकलुषहार 
RAINY प्राणएरमण राम राजीवलोचन | 
नमो नमो नमः करुणाघन राघव रघुभूषण | 


द्वादशोऽङ्कः 


यवनिकापातः 


इति भीरामचन्द्रचरणारविन्द्रमकरन्द्रमधुप-महामद्ाध्यापका- 
शेष शाञ्ाचाय्य-कृष्णकान्तकृतिरत्न-देवशर्मात्मजेन थ्री विइवेश्वर- 
धिद्याभूषण-काव्यतीर्थेन विरचितं वाल्मीकिसंबर्दधन॑ नाम नाटक 
परिसमाप्तम | 


ef ततूसत्‌--३० ब्रह्मापंणमस्तु | 
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Some valuable: additions in Sanskrit litreature 


Elegant Sanskrit plays with beautiful songs by 
Pt. Visvesvar Vidyabhushan, Graced with’ the good wishes : 
of Rashtrapati Dr. S. Radhakrishnan, Highly praised by 
MM. Kalipada Tarkacarya, Dr. V. Raghavan, Prof. Srijiv 
Nyayatirtha, Sri Hiranmay Banerji and other eminent: 
- scholars. Successfully staged and broad-cast : — 


I. Canakya-Vijayam— Price Rs. 3/- only | 
2. Valmiki-Sambardhanam— , Do. 

3. Prabuddha-Himacalam— ` Do. 

4. Uttarakuruksetram— . Do.. 


Sanskrit Translation of Poet Tagore’s celebrated play for 
the first time. by ‘Prof, Dhyanesh Narayan Chakravorty 
of Rabindra Bharati University, Calcutta. Highly praised 
by Prof. Dr. S. Radhakrishnan, Prof. Dr. Guiseppe Tucci, 
Prof. Dr. Louis Renou, Professor Dr. Freidrich Heiler, 
MM. Kalipada Tarkacarya, National Protessor Dr. Suniti 
K. Chatterjee, Dr. Satkari Mukherji, Sj. Hiranmay Banerji, 
Sj. Saumyendra Nath Tagore, Dr. V. Ra 


ghavan and. others, 
Successfully staged and broad-cast: — 
1. Mukta-dhara— Price Rs. 5 /- only 
2. WVartagrham (Dak-ghar)— Shortly to be out, 


(Published in the “Samskrra Ravindran” by Sahitya 
Akademi, Govt. of India), = 


, To be had*of : — (1६ Se 3 

1. “RISHI-DHAM” | 
. P.O: —Dattapukur, Dt.—24 Parganas, 

र | W: 

: 2. Sanskrit Pustak Bhandar ` | 
38, Bidhan Sarani, Calcutta-6. - 
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